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ECOTOUR-NET

Karadeniz Bolgesi’nde
Ekoturizm Aginin Gelistirilmesi

Avrupa Birligi Baskanligi Mali s Birligi
ve Proje Uygulama Genel Mudurligu-
ntin ulusal otorite gérevini yurattagu
ENI Karadeniz Havzasi'nda Sinir Otesi
is Birligi Programi’nin birinci teklif cag-
risi kapsaminda 2 Nisan 2019 tarihin-
den itibaren yuritilmekte olan BSB 79
referans numarali ECOTOUR-NET isim-
li projenin genel hedefi; program boél-
gesinde dogal ve kiltirel kaynaklarin
koruma kullanma dengesi gézetilerek
ekoturizmin gelistirilmesi, cesitlendiril-
mesi ve dezavantajli gruplarin turizm
gelirlerinden daha fazla pay almalarina
katki saglamaktir. Sile KaymakamUgi-
nin lider kurum oldugu projede Byala
Belediyesi (Bulgaristan), iskece/Xanthi
Belediyesi (Yunanistan), Zaporizhzhya
Bélgesel Kalkinma Ajansi (Ukrayna) ve
Kafkas Cevre Vakfi (GlUrcistan) proje
ortaklari olarak gérev yapmaktadir.

iki yillik uygulama siiresine sahip
proje ile Karadeniz Bolgesi'ne gelir
ve istihdam agisindan énemli katkilar
saglayan ekoturizmin, bélgenin
yUksek potansiyeli ile dogru orantili
olarak gelistirilmesi hedeflenmek-
tedir. Bolgeyi tercih eden turistlerin
konaklama suresi uluslararasi orta-

lamanin altinda kalmaktadir. Bunu
artirmanin en énemli araglarindan
biri de turizm Uriin ve hizmetlerinin
cesitlendirilmesi ve turizm faaliyet-
lerinin yilin her dénemini kapsayacak
sekilde yayginlastirilmasidir. Proje ile
bolgenin dogal ve kiltlrel potansiyeli
ortaya cikarilarak ziyaretgiler igin be-
lirli ekoturizm parkur ve lokasyonlari
belirlenmektedir.

Projede yer alan tim
ortak kurumlarin

katkisi ile 5 bolgede 18
parkur ve 48 lokasyon
ortaya cikarilacaktir.
Gerekli altyapi ve
tabelalandirma
calismalariile 10
bisiklet, 6 yuriyus, 2
egitim turu parkuru ile
4 kus gozlem kulesi, 32
rekreasyon, 10 foto bank
ve 2 yerel Uriin satis
noktasi olusturulacaktir.
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Proje kapsaminda ilk ortak etkinlik
olarak Baslangi¢ Toplantisi (Kick off
Meeting) 23-24 Mayis 2019 tarihinde
Sile KaymakamUginin ev sahipliginde
yapilmistir. Sile Gardens Hotel'in Mer-
cankosk toplanti odasinda baslatilan
calismalarda ortaklar, kurumlari ve
bélgelerindeki ekoturizm potansiyeli
ve galismalari hakkinda sunumlar yap-
mistir. Sunumlarin sonrasinda proje ko-
ordinatord tarafindan hazirlanan genel
proje tasarimi, 24 aylik proje faaliyet-
leri ve ilk 6 aylik donemde yapilacaklar
katilimcilara detayli sekilde anlatilmis,
konu kapsamli bigcimde tartisilmistir.

Projenin ilk alti ayini kap-
sayan saha galismalari
kapsaminda Sile ilgesi
cevresinde 2 bisiklet ve

2 ylrtyus parkuru, 2 kus
gozlem kulesi, 6 takim
rekreasyon mobilyasi, 10
foto bank ve 2 yerel Ure-
tici stant alani kurulmak-
tadir.
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Proje ortaklarinin dillerine ek olarak
ingilizce yayin da yapacak olan web
portali ve mobil uygulama araciligi ile
daha fazla turistin ekoturizm faali-
yetlerinden daha verimli faydalanma-
lari saglanacaktir. Hazirlanacak gezi
rehberi, parkur haritalari ve bilgi-
lendirici filmler ile b&lgenin tanitimi
yapilacaktir.

Ulkeler arasindaki iliskileri gtiglendir-
mek Uzere her bir ortak kendi bol-
gesinde duzenledigi yerel ve otantik
festivallere diger ortaklarin yerel
urlnlerle katilmasini saglayacaktir.
Yine ortak kurum temsilcileri karsilikli
calisma ziyaretleri ile projenin basa-
risini artirmaya ¢aba harcayacaktir.
Projenin son geyreginde, Yunanistan'da
gerceklestirilecek turizm acentelerine
yoBnelik ilgi cekici tur programlari ca-
listayi ile bolgede gelistirilen alternatif
turizm cesitlerinin gorunurlik ve ta-
ninirligr artirilacak, seyahat acenteleri
tarafindan ortak&entegre pazarlamasi
saglanacaktir.
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ECOTOUR-NET

Developing Ecotourism
Network in the Black Sea Region

The overall objective of BSB 79
ECOTOUR-NET, which has been conduct-
ed since 02 April 2019 within the scope
of the first call for proposals of the Joint
Operational Programme Black Sea Basin
2004-2020, where the Directorate for EU
Affairs, Directorate General of Financial
Cooperation and Project Implementa-
tion acts as the national authority, is to
develop and diversify the ecotourism by
considering the balance of conservation
and use of natural and cultural resources
in the program region to contribute to the
disadvantaged groups for a higher share
of tourism revenues. While Sile District
Governorship is the leading partner in the
project, institutions from the following
countries are the local partners of the
project;

Municipality of Byala - Bulgaria
Municipality of Xanthi - Greece
Zaporizhzhya Regional Development
Agency - Ukraine

Foundation Caucasian Environment -
Georgia

With the project, which has a two-year
implementation period, it is aimed to
develop ecotourism, which makes great
contributions to the Black Sea Region

in terms of income and employment, in
direct proportion to the high potential of
the region. The duration of stay of tourists
preferring the region is below the interna-
tional average. One of the most important
instruments to achieve an increase in the
duration of stay is the diversification of
tourism products and services and the
extension of tourism activities throughout
the year. With the project, the natural and
cultural potential of the region is revealed
and certain ecotourism trails and loca-
tions are determined for visitors.

18 trails and 48 locations in
5 regions will be brought out
with the contribution of all
partner organizations in the
project. With the necessary
infrastructure and signage
works, 10 bicycle trails,

6 hiking trails, 2 training
tour trails, 4 bird watching
towers, 32 recreation spots,
10 photo benches and 2
local product sales points
will be established.
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The Kick off Meeting, which was held as
the first joint event within the scope of the
project, was held on 23-24 May 2019 in
Sile, hosted by the Sile District Gover-
norship. As part of the works initiated

in the Mercankésk meeting room of the
Sile Gardens Hotel, all partners made
presentations about their organizations
and ecotourism potential and activities

in their regions. After the introductions,
further presentations were shared and
detailed complementary discussions
were held with the participants on the
general project design, the 24-month
project activities and the activities to be
carried out in the first 6 months prepared
by the project coordinator.

Within the scope of the

field studies encompassing
the first six months of the
project, 2 bicycle trails and 2
hiking trails, 2 birdwatching
towers, 6 sets of recreation
furniture, 10 photo benches
and 2 local producer booth
areas have been set up
around Sile district.

194
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In addition to the languages of the
project partners, more tourists will

be able to benefit from ecotourism
activities more efficiently through the
web portal and mobile application that
will broadcast in English. The region
will be promoted with the travel guide
and route maps will printed and the
promotional film will shot.

In order to strengthen relations between
countries, each partner will ensure that
other partners participate in local and
authentic festivals organized in their
region, together with their own local
products. The representatives of the part-
ner institutions will again try to increase
the success of the project with mutual
study visits. In the last quarter of the
project, with the interesting tour program
workshop for tourism agencies to be held
in Greece, the visibility, recognition and
joint & integrated marketing of alterna-
tive tourism types developed in the region
will be ensured by travel agencies.
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Sile Limani baliktan dénen tekneleri
fotograflamak igin ideal bir gekim noktasi.
Sile Harbor is an ideal shooting point for
photographing boats returning from fishing.
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eyecan verici bir cografya-

ya sahip ilgcenin ylzde 80'i

ormanlarla kapli. Sile, Istan-
bul'un en gdzde ziyaret merkezlerinden
biri. Daha ¢ok yaz aylarinda hafta sonu
ziyaretleri icin tercih edilen ilce, doga ve
kultur varliklariyla aslinda daha fazla ilgi-
yi hak ediyor. Dereleri ve 60 kilometreden
fazla sahil seridiyle istanbul'un en yesil ve
en temiz ilgesi. Sadece yaz aylarinda degil
sonbaharda da konuklarina farkli kesif ro-
talari sunuyor.

Kocaeli Yarimadasi'nin Karadeniz kiyisin-
da yer alan Sile, istanbul'un 39 ilgesin-
den biri. Sile'nin sinir komsulari; doguda
Kandira, glineyde Gebze, batida Beykoz
ve Umraniye. Yaklagik 736 kilometre-
kare ylz olgimine sahip olan Sile'nin
nifusu 34 bin 241. 2013 yilinda ¢ikan
kanunla koyler mahalle statlisene gegti
ve Sile'nin mahalle sayisi 62 oldu. Sile bu

Sile is one of the most popular visitation
centres in Istanbul. The district, which is
mostly preferred for weekend visits during
the summer months, actually deserves more
attention with its natural and cultural assets.
Sile, of which 80 percent is forest area, has
an exciting geography. It is the greenest and
cleanest district in Istanbul with its streams
and coastline more than 60 kilometres. It
offers its visitors different exploration routes
not only in summer but also in autumn.

Located on the Black Sea coast of Kocaeli
Peninsula, Sile is one of 39 districts of Istan-
bul. Sile’s district border neighbours; Kandira
in the east, Gebze in the south, Beykoz and
Umraniye in the west. The population of Sile
with a surface area of approximately 736
square kilometres is 34,241 people. By the
law enacted in 2013, the number of neigh-
bourhoods in Sile increased to 62. Thus, Sile
become the district with the most neighbour-

16
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degerlerle istanbul’'un en fazla mahal-
leli ilgesi olurken ylz 6lgimU olarak da
istanbul’'un en biiytik tglincl ilgesi konu-
muna geldi. Sile halkinin % 65'i kéylerde
yasiyor. Karadeniz ile Akdeniz iklimleri
arasinda gecis ikliminin hakim oldugu Si-
le'de yillik ortalama sicaklik 13,6 derece.
Karadeniz Uzerinden gelen nemli hava
kitlelerinin etkisinde kaldigindan yillik or-
talama nispi nemlilik %70-%80 arasinda.
Kuzeyi Karadeniz'e acildigindan karayel,
yildiz, poyraz gibi kuzey yonlu riizgarlarin
etkisi altinda. Bu nedenle Sile'de yaz ayla-
rinda bunalmadan tatil yapmanin avanta-
jinlyasiyorsunuz.

ULASIM

Sile, istanbul'a yaklasik 60 kilometre
uzaklikta. Istanbul'un Avrupa yakasindan
yola gikanlar Fatih Sultan Mehmet Koprii-
st'nii gegerek Umraniye Sile gikis baglan-
ti yolundan Sile'ye 45 dakikada ulasabilir.
Sabiha Gokgen Havaalani da Sile'ye 45
dakika mesafede.

hoods, and the third largest district in Istanbul
by surface area. 65% of the people live in the
villages. In Sile, where the transition climate
between the Black Sea and Mediterranean
climates is dominant, the annual average
temperature is 13.6 centigrade degrees. Since
it is under the effect of the humid air masses
from the Black Seaq, the annual average
relative humidity is between 70% and 80%.
Since its north faces to the Black Sea, it is
also under the effect of north winds such as
northwest, north and northeaster. Therefore,
if you visit Sile even in the summer months,
you have the advantage of taking a vacation
without getting exhausted from heat.

TRANSPORTATION

Sile is approximately 60 kilometres away
from Istanbul. Those, who set out from the
European side of Istanbul, can reach Sile in
45 minutes through the Umraniye Sile exit
linking road by crossing the Fatih Sultan Meh-
met Bridge. Sabiha Gékgen Airport is also 45
minutes away from Sile.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES
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Ozel araci olmayanlar Uskiidar Marmaray
Duragi'ndan hareket eden 139 ve 139 A
numarali [ETT Otobiist ile Sile ve Agva'ya
ulasabilir. Ayrica Uskiidar ve Harem'den
Sile-Agva-Uskiidar turizm otobiisleri de
mevcut. Sile merkezini ylrUyerek cok
rahat kesfedebilirsiniz. ilge iginde ulasim
minibis ve taksilerle saglaniyor. Merkez
ile cevre mahalleler arasinda duzenli mi-
nibUs seferleri yapiliyor. Sile-Ahmetli-Sat-
mazli-Korucukdy-Erenler-Yesilvadi-Uvezli
hattinda yilin her glinti sefer var.

DOGAL GUZELLIKLER

Sile yaklasik 60 kilometrelik sahil seridiyle
istanbul'un mavi bayrak 6diill iki plaji olan
tek ilgesi. Avrupa Birligi Baskanlg Mali
isbirligi ve Proje Uygulama Genel Miidir-
LGGU'nUn ulusal otorite gorevini yurittiga
ENI Karadeniz Havzasinda Sinir Otesi s
Birligi Programi kapsaminda ve Sile Kay-

Those, who do not have a private vehicle, can
reach Sile and Agva by the IETT Bus number
139 and 139 A departing from Uskidar Mar-
maray Station. There are also Sile-Agva-Uskii-
dar tourist buses from Usktidar and Harem.
You can easily explore the centre of Sile on
foot. Transportation within the district is pro-
vided by minibuses and taxis. There are regular
minibus services between the centre and the
surrounding neighbourhoods. You can find trips
on the Sile-Ahmetli-Satmazli-Korucukoy-Er-
enler-Yesilvadi-Uvezli line every day.

NATURAL BEAUTIES

Sile is the only district in Istanbul with two blue
flag award-winning beaches, with a coastline of
approximately 60 kilometres. With the BSB 79
ECOTOUR-NET project carried out under the
leadership of the Sile District Governorship and
as part of the Joint Operational Programme
Black Sea Basin 2014-2020, where the Presi-

18
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makamulgi liderliginde yurGttlen BSB 79
ECOTOUR-NET projesi ile Sile'de ekotu-
rizmin yayginlastirilmasi hedeflendi. Proje
kapsaminda yeni agilan Yenikdy ve Sarika-
vak Kalesi yiriyus parkurlar ile Teke Koy
ve Sakilgol bisiklet rotalari size Sile'nin do-
gal glizelliklerini kolayca kesfetme imkani
sunacak. Dogada vakit gegirmekten hosla-
nan ve kus gdzlemine merakli dogaseverler
incekum ve Kaletepe Kus Gozlem Kuleleri-
ni ziyaret edebilir. Sile'nin dogal gtizellikle-
rini kadraja almak isteyenler sahil boyunca
yerlestirilen on farkli fotograf bankinda
hem g¢ekim yapabilir hem de manzaranin
tadini cikarabilir. Yine proje kapsaminda
ilcenin agag varliginin zengin oldugu alan-
larda dlizenlenen alti yeni mesire alaninda
sevdiklerinizle birlikte vakit gecirebilirsiniz.
Sile'nin yerel lezzetlerini tatmak isterseniz
Teke ve imrendere kdylerinde kurulan yol
tezgahlarina ugrayabilirsiniz.

dency of European Union, Directorate General
of Financial Cooperation and Project Imple-
mentation serves as the national authority, it

was aimed to spread ecotourism in Sile. Yenikdy
and Sarikavak Castle hiking trails and Teke Koy
and Sakilgél cycling trails, which were recently
opened within the scope of the project, will pro-
vide the opportunity to easily discover the nat-
ural beauties of Sile. Nature lovers, who enjoy
spending time in nature and keen on birdwatch-
ing, can visit Incekum and Kaletepe Birdwatch-
ing Towers. Those who want to capture the
natural beauties of Sile can both shoot photos
and enjoy the landscape in 10 different photo
benches placed along the beach. Again, within
the scope of the project, you can spend time
with your family and friends in 6 new recreation
spots organized in where the tree population

is rich. If you want to taste the local flavours of
Sile, you can visit the roadside counters set up
in Teke and imrendere villages.

Sile, birgok tarihi ve dogal guizellik
barindiriyor. Kale ve deniz feneri ilgenin
simgesi.

Sile is home to many historical monuments and
natural beauties. The castle and lighthouse are
the symbols of the county.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES

19



20 SILE: YENI KESIF ROTALARI SILE: NEW DISCOVERY ROUTES 21



Sile'nin cazip kdselerinden Agva beldesi,
deniz ve akarsularla ig ige. Anadolu
agizlarinda hanger anlamina gelen Agva,
anlamina gelen Agva, Yesilcay dere
agzinin batisinda Goksu Nehri ile olustur-
duklari kiyr ovasina kuruludur. Yesilgay'in
dogal liman 6zelliginden dolay! burasi
yUzyillardir yik teknelerinin yikleme yeri
oldu. Deniz ticaretinden dolayi Agva diger
yerlesimlere gére daha fazla gelismistir.
Gunlmuzde bu ticaretin yerini turizm
almistir. Bir zamanlar odun ve odun
komduirti taslyan teknelerin yerine Gdksu
ve Yesilcay derelerinde turistleri gezdiren

Agva, one of the attractive corners of Sile,

is intertwined with the sea and rivers. Agva,
which means "village established between
two creeks” in Latin, is located on the coast-
al plain formed by itself and the Géksu River
in the west of the mouth of the Yesilcay
Stream. Due to Yesilcay's natural harbour
feature, this place has been a loading place
for freight boats for centuries. Due to sea
trade, Agva is more developed than other
settlements. Today, this trade has been
replaced by tourism. Instead of the boats
that once carried wood and charcoal, there
are now boats that take tourists in Goksu

22

SILE: YENi KESIF ROTALARI

tekneler goruliyor. Tekneleri Goksu bo-
yunca ilerlerken kaptanlarin birbirleriyle
selamlasmasi da yorenin gliler ylzinii
yansitiyor. Agva'da nehir boyu turizm
oldukga gelismis. Goksu Deresi kiyilarin-
da birgok butik otel ve konaklama tesisi
6zellikle hafta sonlarinda kalabalik turist
gruplarini agirliyor.

Sile ile Agva arasi yaklasik 40 kilometre.
istanbul'dan Sile'ye giden otobtislerin
son duragi Agva'dir. Kocaeli'nin Kandira
ve Gebze ilgelerinden de Agva'ya minibus
seferleri yapiliyor.

and Yesilcay creeks. The greetings of the
captains as their boats sail along Géksu re-
flect the smiling face of the region. Tourism
along the river is quite developed in Agva.
Many boutique hotels and accommodation
facilities on the shores of Géksu Creek host
crowded tourist groups, especially at the
weekends.

Distance between Sile and Agva is approx-
imately 40 kilometres. The last stop of
buses from Istanbul to Sile is Agva. There
are minibus services to Agva from Kocaeli's
Kandira and Gebze districts.

Agva'nin dogusundaki Delikli Koy, Sile'nin en
fazla fotograflanan yerlerden biri.

Delikli Koy, in the east of Agva, is one of the
most photographed places.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES
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... DOGA
YURUYUSUNE
HAZIRLIK

Preparing for Hiking

Doga yuruyusculeri; tarihi ve dogal ortamlarda gezen,
gezdikleri yoreleri bu konular ekseninde tanimaktan
haz alan kisilerdir. Dogaseverler yurlyus yaplilan bolgeyi
sadece bir kere gérmekle yetinmezler. Mevsimsel
degisiklikler sayesinde her ziyarette alanin baska bir
yonU kesfedilir. Ornedin Sarikavak rotasinda yazin dere
kurudur ancak sonbaharda giderseniz suyun gurul
gurul aktigini goérurstnuz. Doga yuruyusu saglikl herkes
tarafindan yapilabilir, 6zel bir yetenek istemez. Doga
yUruyusune cikmadan once fiziksel hazirlik yapmak
alandaki performansinizi artiracak, gezinizi daha

keyifli hale getirecektir. Bunun icin agir bir antrenman
programina da ihtiyaciniz yoktur. Evde yapilacak basit
egzersizler, merdiven inip cikmak gibi alistirmalar bile
performansinizin artmasini saglayacaktir.

Hikers are people who travel in historical and natural
environments and enjoy getting to know the places they visit.
Nature lovers are not content with seeing the hiking area only
once. Thanks to the seasonal changes, each visit offers us another
discovery about the area. For example, on the Sarikavak route,
you take a walk in the summer when the stream is dry, while you
see the water flowing loudly in autumn. Hiking can be done by
any healthy person, it does not require any special skills. Making
physical preparation before going out for hiking will increase
your performance in the field and make your trip more enjoyable.
You don't need a heavy training program for this. Even simple
exercises at home and exercises such as climbing stairs will
increase your performance.
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Material Guide

You should choose the most effective material, considering that
you will constantly walk and carry your load on your back. You
should take care not to take unnecessary items with you except
for the materials required by the terrain and the weather. You
should choose the materials you will take with you based on the
seasonal conditions and sudden changes.

Malzeme Rehberi

Surekli ydruyeceginizi ve yukunuzu sirtinizda taslyacaginizi
dUsUnerek arazinin ve hava durumunun gerektirdigi

malzemelerin disinda yaniniza esya almamaya 6zen L
gostermelisiniz. Yaniniza alacaginiz malzemeleri mevsimsel

sartlari ve ani degisiklikleri dUstnerek secmelisiniz.

m\ Giyim: Bedenin isinan

st bélUmunu saran
katmanlar kolaylikla
cikarilabilmeli ve
giyilebilmelidir. i¢

katman kolay kuruyan

sentetik malzemeden
imal edilmis olmali.

Kisin pamuklu giyilmez.

Termal iglik en iyisidir.

Orta katman igin sicak

tutan polarlardan
vazgecmeyin. Yiksek

rakimda ve orman iginde
hava her an degisebilir,
sert rlizgar ya da yagmur
baslayabilir. Pantolonu
kolay kuruyan, diken ve
calilara surtlindugiinde

yirtilmayacak, saglam
kumaslardan segin.
Hangi mevsim olursa
09lsun yaniniza sapka
almayi unutmayin.

<A Yiiriiyiis Botu: Yazlik j
botlar iyi havalandirma

saglamali, hafif ve

Yiirilyiis Hizi Ne Olmali?

yumusak olmalidir.
Cordura kumas ve slet
deri en uygunlandir. Kis
yUrdyuslerinde suya
dayanikli, tabanlari
saglam ve disli Gore-Tex
botlar tercih edilmeli.
Camurlu arazide vibram
tabanli yurtyus botlan
kaymalari engeller.

Matara: Matara, plastik
sise ile su gétirmekten
her zaman daha iyidir.
Genis agizli olanlari
tercih edin.

Diidiik: Grubu
kaybedehilir, bir kaza
gecirip bir yerde
kalabilirsiniz. Dudtgun
tiz sesi, sizin sesinizden
cok daha Ustundr.

Caka: Konserve

agmaktan, gerektiginde
yol temizlemeye kadar
birgok ise yarayacaktir.

Pusula: Pusulasiz
dogaya gikmayin.
Mercekli askeri tip
pusulalari tercih edin.
GPS aplikasyonlarini
kullanmayi da égrenin.

§iif Sirt Cantas::
'.,..,.' Gunubirlik ydrlyuslerde

yazin 35, kisin asgari 40
litrelik canta idealdir.

I ik Yardim Kiti: En ufak

bir siyrigin enfeksiyon
kapip sorun yaratmasi
mimkiin. Bu nedenle
ufak bir yardim gantasi
yaninizda bulunsun.

Baton: Hem denge hem
de agirligi tastyabilmek

« icin yUriyUs batonu

- kullanmak sarttir.

Fener: Glnduz yurtyus
yapacak olsaniz bile
yaniniza kafa feneri
almayi unutmayin.

Yirlyus yaparken ne kadar yol kat edildigini bilmek icin ortalama hizinizi
tespit etmelisiniz. Eger adir bir sirt gantasi tagimiyorsaniz diizgiin bir arazide
saatte bes kilometrelik bir tempo gayet normaldir. Canta oldugu takdirde

bu hiz saatte Ui¢ buguk kilometreye kadar diiser. Sert olmayan kumlu

arazide ortalama hiz saatte iki buguk kilometreye inerken, sik orman icinde
iki kilometre normal kabul edilir. Daglik arazide yokus tirmanirken saatte

bir buguk kilometreden daha hizli ylrUyebilecedinizi hayal etmeyin! Elbette
bunlar genel ortalamalara gore verilmistir. Yurdyds hizi kisiden kisiye, fiziksel

dayanikliliga gore degismektedir.
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Clothing: The layers

that cover the warmed
upper part of the body
should be easily taken

off and had on. Material
of inner layer should be
synthetic and easy-to-dry
because cotton is not
worn in winter. The best
is thermal underwear. Do
not give up warm polar
fleece for the middle
layer. The weather may
change, strong wind or
rain may begin at any
time at high altitudes

and in the forest. Choose
trousers among sturdy
fabrics that dry easily and
are not torn when rubbed
against bushes. Do not
forget to take a hat with
you in all seasons.

< Hiking Boots: Summer

boots should provide
good ventilation, be light
and soft. Corduroy fabric

and suede leather are
the most preferable
ones. Resistant-to-water
Gore-Tex boots with solid
and geared soles should
be preferred for winter
walks. Vibram sole hiking
boots prevent slipping in
muddy terrain.

Canteen: Canteen is
always better than
carrying water in a plastic
bottle. Choose those with
wide mouths.

Whistle: You can lose
the group, get into an
accident and be stuck in
somewhere. The shrill
sound of the whistle is
pretty superior than your
voice.

Pocket Knife: It will

do many things, from
opening a tin to clearing
the pathway if necessary.

What Should Be The Speed During Hiking?

You should determine your average speed to know how far you have covered the
ground while hiking. If you are not carrying a heavy backpack, it is pretty normal

to walk on flat terrain at a pace of five kilometres per hour. If you have a backpack
with you, this speed slows down to three and a half kilometres per hour. While

the average speed slows down to two and a half kilometres per hour in non-hard
sandy terrain, two kilometres in dense forest is considered normal. Do not imagine
that you can walk faster than one and a half kilometres per hour while climbing

in the highlands! These are, of course, given according to general averages. Hiking
speed varies from person to person and according to physical endurance.

b

Compass: Do not go out
into nature without a
compass. Prefer military
type compasses with
lenses. Learn to use GPS
apps too.

Backpack: A bag of 35
litres in summer and 40
litres in winter is ideal for
daily hiking.

i) First Aid Kit: It is possible

to become infected and
have problems from

a slightest scratch.
Therefore, have a small
aid kit with you.

Baton: It is essential to
use hiking poles both for
balance and carrying

* weight.

Torch: Even if you are
planning to walk daytime,
do not forget to take a
headlamp with you.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES
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Yiriyus Parkurlarinin
Zorluk Seviyeleri

YUruyuste kullanilan yollar dnceden belirlenmis standart

zorluk seviyelerine sahiptir. YUrume oncesi hazirliklar bu zorluk
seviyesine gore yapllir. Eger yeni baslayacaksaniz en dustk zorluk
derecesinden baslamaniz tavsiye edilir. Zorluk dereceleri 'den 6'ya
kadar siniflandirilir. Ancak unutulmamalidir ki bu zorluk seviyeleri

deneyim, fiziksel dayaniklilik, arazi sartlari gibi bircok etkene bagl
olarak degisiklik gosterir.

- - .
1. Zorluk Seviyesi 2. Zorluk Seviyesi
Toplam yurtime slresi 2 saati

Yurtyus suresi 3,5 saatten fazla
degildir ve rotanin egimli parkur
mesafesi 300 metreden
fazla degildir.

gecmez. Yollar genis ve egim
dustktdr. Dz yurlydsler icin
uygun parkurlardir.

3. Zorluk Seviyesi
Bu seviye, toplamda 5 saat sliren
glizergahlar tzerinde 500 metre
uzunluga kadar tirmanma parkuruna
sahip inisli gikisli rotalar igindir. Bu
patikalar dar yollar, akarsu gegisleri
ve orman igi bolimlere sahiptir.

4. Zorluk Seviyesi
Bu seviye daha dik egime
sahiptir. E§imli parkur mesafesi
ise 700 metre civarindadir. Zorlu
patikalarda, yogun ve kayalik
alanlarda yapilan 6,5 saatlik
yUrdyus rotalaridir.

5. Zorluk Seviyesi
Cok dik egime sahiptir ve tirmanma
parkuru 1000 metreye kadar ulasir.
Yogun orman ve kayalik gibi zorlu arazi
kosullarinda ytrtndr. Yaklasik 8 saat
stirmektedir. Profesyonel bir rehberin
destedi gerekir.

6. Zorluk Seviyesi
8 saat ve daha uzun suren, siklikla
konaklama ile tamamlanan uzun
yuriyuslerdir. Inis ve tirmanislar 1500
metreye kadar ulasabilir. Bu rotada
zorlu arazi kosullar ve dik egimli
patikalar bulunmaktadir.

Difficulty Levels of

Hiking Trails

The trails used in hiking have pre-determined standard difficulty
levels. Preparations before hiking are made according to this
difficulty levels. If you are new, you are recommended to start
from the lowest difficulty level. Difficulty levels are classified

from 1to 6. However, it should not be forgotten that these levels
vary depending on many factors such as experience, physical

endurance and terrain conditions.

Difficulty Level 1
Total hiking duration does not
exceed 2 hours. Trails are wide
and slope is low. They are suitable
trails for straight hiking.

Difficulty Level 3
This levelis for bumpy routes with
climbing trails up to 500 metres long
on routes lasting 5 hours in total.
There are narrow paths, stream
crossings and forest sections on
these routes.

Difficulty Level 5
It has a very steep slope and the
climbing trail reaches up to 1000
metres. Hiking is made in difficult
terrain conditions such as dense
forests and rocks. It takes about 8
hours. It requires the support of a
professional guide.

Difficulty Level 2
The hiking duration is not more
than 3.5 hours and the distance
of the inclined trail of the route is
more than 300 metres.

Difficulty Level 4
This level has a steeper slope.
The distance of inclined trail
is around 700 metres. They
are 6.5-hour walking routes on
difficult paths, dense and rocky
terrains.

Difficulty Level 6
They are long hiking that take 8

hours or more, often complemented
by accommodation. Going down and
up the slopes can reach up to 1500
metres. This trail includes tough
terrain conditions and paths with
steep slopes.

28
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YENIKOY
YURUYUS
ROTASI

Yenikoy Hiking Trail

R

Uzunluk: 4,37 Kilometre Nt -
Length: 4.37 Kilometres '

Ortalama bir tempo ile yaklasik
2,5-3 saat

About 2.5-3 hours at an average pace
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Yenikoy Yiiriiylis Rotasi
Yenikoy Hiking Trail

Yenikdy Meydani
Venikdy Square

41.121476°
29.654749°

41.127859°
29.662428°

41.123644°
29.657350°

41.128104°
29.664357°

41.121704°
29.655215°

41.119888°

29.662872°
41.127687°

29.664196°

41.127384
29.662673°

41.118853°
29.665807°

41.127572°
29.664791°

41.122951°
29.665810°

32 SILE: YENi KESIF ROTALARI SILE: NEW DISCOVERY ROUTES 33




"

Yenikdy Ayazma, ylrlyls rotasinda yer aliyor.
Yenikdy Ayazma is located at the hiking trail.
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Parkur Track

000

Yenikoy, Sile merkezinin yaklasik 10 kilo-
metre glineydogusunda yer aliyor. Yakla-
stk 4,37 kilometre uzunlugundaki ylrlyUs
parkuru, Yenikdy meydanindaki Hrastova
Kir Gazinosu'nun bulundugu Sile Agva
ana kara yolu baglanti noktasindan bas-
liyor. Rota, kdyiin kuzeydogu kismindaki
sirti takip ederek Sile'nin en iyi karunmus
orman alanlarindan gecerek Yenikoy as-
falt yoluna ulaslyor. Yenikdy meydaninda
yUrlytsculerin gunlik ihtiyaglarini temin
edebilecegi bakkal ve taze meyve satan
tezgahlar bulunuyor.

Yirlyls 2 numarali tabelaya kadar kdyin
icinden devam ediyor. 2 numarali tabe-
ladan sonra toprak orman yolu basliyor.
Buradan sonra rota diimduz ilerliyor ve 1.
arici alanina varincaya kadar hafif egimle
orman icinden devam ediyor. Rota, arici-
larin 1. kampindan 3 numarali tabelaya
kadar, az bir kismi dik olmak Uzere inig
parkurundan olusuyor. Bu kisim, temiz ve
genis bir orman yolu oldugu igin zorlayici
degil. 3 numarali tabelanin biraz ilerisin-
de 2. arici alani yer aliyor. Burasi orman
ici ufak cayirlik bir alanda yer alan tek bir
kullibe ve cayirin bir kisesinde gtziken
ari kovanlari sayesinde rahatlikla fark edi-
lebiliyor. Alani diiz gectikten sonra tekrar
orman igine giren yoldan devam ediliyor.

Yenikdy is located about 10 kilometres
southeast of the centre of Sile. Approx-
imately 4.37 kilometres long hiking trail
starts from Sile Agva main road junction
in Yenikdy square, where Hrastova Kir Ca-
sino is located, and follows the ridge in the
northeast part of the village and reaches
the Yenikdy asphalt road by visiting the
best-preserved forest areas of Sile. There
are grocery stores benches in Yenikdy vil-
lage square where hikers can meet their
daily needs.

The hike continues through the village
until the signboard no 2. After the sign-
board, the earth forest road begins. The
trail hereinafter goes straight through the
forest with a slight slope until it reaches
the 1st beekeeper area. The trail consists
of a descent track, only a small part of
which is steep, from the beekeepers' 1st
camp to the signboard no 3. This part is
not challenging as it is a clean and wide
forest road. A little ahead of the signboard
no 3 is the 2nd beekeeper area. This place
can be easily noticed thanks to a single hut
in a small meadow in the forest and bee-
hives visible in one corner of the meadow.
After passing the area straight, it contin-
ues from the pathway going through the
forest again.

36
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Yon Tabelasi / Signboard 1

Yon Tabelasi / Signboard 2
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Parkur crack QQQ

Rotamiz, 5 numarali tabelaya kadar ya-
mag boyu hafif inis ve gikislarla devam
ediyor. Burasi belli ki zamaninda acilmis
eski bir orman yolu ancak bir yere var-
madigi icin glinimuzde kullanilmiyor. Bu
yolun baslangici temiz olmasina ragmen
ileride bazi kisimlari uzun otlar ve bitkiler-
le kapli. Fakat bunlar yuriimenize engel
teskil etmiyor, kolaylikla asilabiliyor. 4
numarali tabela, 3 ve 5 numarali tabela-
lar arasinda var olan tek sapak noktasin-
da yer aliyor ve buradan bir baska orman
yolu yukariya dogru ayriliyor. Bu kisimdaki
bazi bolimler yagmurlu glinlerde gamur-
lu olabiliyor, dikkat etmenizde fayda var.
Bu etap diiz devam eden yapisindan do-
layr pek zorlayici degil. 5 numarali tabe-
lanin bulundugu noktada bu genis orman
yolunun bittigi goérillyor. Rotanin buradan
sonraki kisminda oldukg¢a problemli bir

The trail continues with slight descents
and ascents along the slope up to the
signboard no 5. This is obviously an old
forest road that was opened in time; how-
ever, it is not used today because it does
not reach anywhere. Although the begin-
ning of this road is clean, some parts of it
ahead are covered with long grasses and
plants. However, those do not prevent you
from hiking and can be easily overcomed.
Signboard no 4 is located at the only cross-
roads between signboards no 3 and 5, and
another forest road splits upwards from
here. Some parts in this section can be
muddy on rainy days, it is worth paying at-
tention. This stage is not very challenging
due to its straight structure. You will see
that this wide forest road ends at the point
where signboard no 5is located. In the next
part of the trail, there is a very problematic
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Rota

Kimler I¢in?
Yenikdy 4,37 kilometrelik
yUruyus rotasi, gintbirlik
ziyaretgiler icin uygundur.
Dileyen yurtyusculer

bu rotay 5 kilometreye
indirebilir. Boylece hem
ylrlyls yapma firsati
bulabilirsiniz hem de
gezi, alisveris ve diger
etkinlikler icin zamaniniz
kalir.

Who Is The Route For?
The Yenikdy 4.37-kilome-
tre hiking trail is suitable
for daily visitors. Hikers
can reduce this trail to 5
kilometres. In this way,
you can both have the
opportunity to hike and
have time for sightsee-
ing, shopping and other
activities.

40-50 metrelik inis bolumU bulunuyor.
Yolun bittigi noktadan baslayan bu patika
¢ok belirgin olmasina ragmen kullanilma-
digindan ozelikle baslangic b6lumi agag
ve calilar tarafindan kapanmis. Orman
icindeki ufak patikanin inis bolumunin
rahat yuriinebilmesi icin biraz caba har-
camak gerekiyor. Ancak deneyimli yuri-
ylsculer kolaylikla gegebilir. Bu kisa inig
sonrasi 6 numarali tabelanin bulundugu
alana ulasiliyor. Tabelanin bulundugu bu
yol zamaninda agilmis ama kullanitmadi-
gindan cok yipranmis. Rotanin bu noktasi
asagidan yukariya dogru ylkselen genis
bir orman yolu ile kesisiyor.

40-50-meter descent. Since this pathway

starting from the end of the road is not
used though being very apparent, especial-
ly the beginning part is covered with trees
and bushes. It takes a little effort to easily
walk the descending part of the small path
in the forest. However, experienced hikers
can easily pass. After this short descent,
the area where signboard no 6 is located
is reached. This road, where the signboard
is located, was opened in time, but it is now
in a bad situation because it has not been
used. This point of the trail intersects with
a wide forest road ascending from the bot-
tom to the top.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES
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Yenikoy yt'frUyUg ro't‘a5| yemyesil bir barkur.
Yenikdy walkiggroute is a green track:
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Parkur Track

Rota 6 numarali tabelanin bulundugu
noktadan itibaren asagi dogru devam
ediyor. Orman yolu kimi yerde agag ve
caliliklarla kapli. Orman yolunun vadi
tabanina yaklasildigi son bélumdi olduk-
ca dik ve yukaridan akan yagmur sulari
yUzliinden olduk¢a bozuk. Yagmurlu
donemde epeyce g¢amurlu olabiliyor,
bu nedenle yirirken dikkat etmeniz
gerekiyor. 7 numarali tabelaya varil-
maslyla ortasindan Yenikdy Deresi'nin
aktigi vadinin tabanina ulasiliyor. 8 nu-
marali tabela derenin gecis noktasinda
yer aliyor. Yagmurlu mevsimler disinda
derekolayca gegilebiliyor. Dere gegildik-
ten hemen sonra vadi tabaninda dereye
paralel ilerleyen diizglin toprak bir yola
variliyor. 9 numarali tabela burada takip
edilecek yonu gosteriyor. Bu diz top-
rak yol Sile Agva arasinda uzanan ana

The trail continues downward from sign-
board no 6. The forest road is covered with
trees and bushes in some places. The last

part of the forest road, where it approach-
es the valley ground, is quite steep and bad
due to the rain water flowing from above.
It can be quite muddy during the rainy sea-
son, so you need to be careful while hik-
ing. As the signboard no 7 is reached, the
valley floor through which Yenikdy Stream
flows is reached. Signboard no 8 is locat-
ed at the crossing point of the stream. You
can easily cross the stream except in rainy
seasons. You will reach a straight earth
road running parallel to the stream at the
valley floor immediately after crossing
the stream. Signboard no 9 indicates the
direction to be followed here. This straight
earth road is a by-road that provides tran-
sition between the main highways stretch-
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kara yollari arasinda gegis saglayan bir
ara yoldur. 9 numarali tabeladan sola
donulirse Kabakoz koyl sahiline, saga
dondlirse Yenikoy'e variliyor. Yirlyis
parkurunun yond Yenikoy tarafina do-
nuyor. Dere ile beraber ormanla kapli
vadi boyunca saga sola sapmadan inis
¢ikis yapmadan ilerleyen yol, varig nok-
tasina ulasiyor.

Varis noktasi, bir tepenin yamaci boyun-
ca yukaridan asagiya uzanan Yenikdy'in
en alt kisminda toprak yolun asfalt kara
yoluyla birlestigi noktada yer aliyor.
Buradan baslangic noktasina varmak
isterseniz asfalt yoldan yaklasik 1 km
kadar yokus tirmanmaniz gerekiyor.

Rotanin Zorluk Derecesi

ing between Sile and Agva. If you turn left
from the sign number 9, you will reach the
coast of Kabakoz village and if you turn
right, you will reach Yenikdy. The direction
of the hiking trail turns towards Yenikdy.
The road, which goes along the valley cov-
ered with forest, parallel to the stream,
reaches the destination without turning
left or right and going up and down.

The destination is located at the lowest
part of Yenikdy, which runs along the slope
of a hill, where the earth road meets the
asphalt road. If you want to get to the
starting point from here, you have to walk
uphill about 1 km from the asphalt road.

Bu rota, dik tirmanma bélimleri haricinde oldukga kolaydir. Bu haliyle ikinci zorluk
seviyesine yerlestirilebilir. Tek bir dik inise sahip diiz veya hafif rampali glizergahi olan
rota, birkag saatligine ylrlyus yapmak isteyen gtinbirlik ziyaretciler icin idealdir.
Parkur, el degmemis doga pargasi izlenimi birakmasina ragmen, kdyden ve ana kara
yolundan sadece birkac kilometre uzakta yer almaktadir.

The Difficulty Of The Trail
This trail is quite easy except for steep climbing sections. As such, it can be placed on
the second difficulty level. The trail, with a straight or slightly ramped route with a

single steep descent, is ideal for day-trips who want to hike for a few hours. The trail is
located just a few kilometres from the village and the main road, although it leaves the
impression of an untouched piece of nature.
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SARIKAVAK
KALESI

YURUYUS ROTASI

Sarikavak Castle
Hiking Trail

Uzunluk: 7,56 Kilometre S
Length: 7.56 Kilometers S T

Sire: Ortalama bir tempo ile yaklasik ; : o i ¥
5 saat e 3

Duration: About 5 hours at an = i '
average pace
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SARIKAVAK

Sarikavak Kalesi Yiiriiyus Rotasi
Sarikavak Castle Hiking Trail

Rota Baslangicr:

Yon Tabelasi / Signboard

Y6n Tabelasi / Signboard

Sarikavak Koy Meydani 41.036651° 41.021979°
Starting Point: 29.639491° 29.645417°
Sarikavak Village Square
Y6n Tabelasi / Signboard Y6n Tabelasi / Signboard
Q 41.026238° 41.037313° 41.021557°
29.649661° 29.637733° 29.645930°
Y6n Tabelasi / Signboard Y6n Tabelasi / Signboard Y6n Tabelasi / Signboard
41.027749° 41.032308° 41.021099°
29.650020° 29.636973° 29.643636°
Y6n Tabelasi / Signboard Y6n Tabelasi / Signboard Y6n Tabelasi / Signboard
41.032315° 41.030158° 41.020977°
29.648655° 29.640782° 29.642882°
Y6n Tabelasi / Signboard Y6n Tabelasi / Signboard Y6n Tabelasi / Signboard
41.033787° 41.023344° 41.019345°
29.645421° 29.640590° 29.643343°
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Y6n Tabelasi / Signboard
41.018536°
29.643700°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.018725°
29.644554°

Yon Tabelasi / Signboard
41.018675°
29.645267°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.018511°
29.643706°

Y6n Tabelas! / Signboard
41.016680°
29.644822°

Yon Tabelasi / Signboard
41.016086°
29.645663°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.015946°
29.646820°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.015844°
29.648081°

Yon Tabelasi / Signboard
41.015938°
29.648703°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.017428°
29.650484°

Yon Tabelasi / Signboard
41.021611°
29.645990°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.022451°
29.645674°

Y6n Tabelas! / Signboard
41.023646°
29.647188°

Rota Sonu / End of Route
41.025175°
29.648627°
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The Sarikavak Castle trailis ideal — g% : {'{t J:'
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Sarikavak kdy meydanindan baslayarak
antik bir yolla kesisen rota, Sarikavak Ka-
lesi'ni ziyaret ederek terk edilmis bir su

degirmenine dogru cember yaparak tek-
rar kdy meydanina ulaslyor.

Parkur, kdy camisinin de bulundugu mey-
dandan basliyor. Asfalt yoldan baslayan
bu kisim 2 numarali tabeladan toprak
orman yoluna ulasiliyor. Diiz devam eden
yol bir siire sonra blyik bir vadiye dogru
alcalmaya basliyor. Algalmanin basladigi
bolimde bulunan 4 numarali tabeladan
sonra sola ayrilan yola devam edilirse,
50 metre ileride calisir haldeki bir su de-
girmenine ulasiliyor. Hemen asagisinda
ozellikle bahar aylarinda coskulu akan,
seyri gok hos bir selale bulunuyor. Su,

Yon Tabelasi / Signboard 2

Starting from Sarikavak village square and
crossing an ancient Roman road, the trail vis-
its Sarikavak Castle and circles towards an
abandoned water mill, reaching the village
square again.

The track starts from the square in Sarika-
vak, where the village mosque is also located.
This part starts from the asphalt road and
the earth forest road is reached from the
signboard no 2. The road, continuing straight
for a while, then will start to descend to a big
valley. If you continue on the road that turns
left after the signboard no 4 in the section
where the descent begins, you will arrive at
a working water mill 50 meters away. Just
below, there is a waterfall that flows enthu-
siastically, especially in the spring, and is very
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ormanin st kisimlarinda bulunan bir gé-
zeden ylzeye ¢ikip vadiden asagi akarken
bu selaleyi olusturur. Burayl gezdikten
sonra tekrar 4 numarali tabelanin bulun-
dugu noktaya donip ana toprak yoldan
asaglya kadar devam ediliyor. Toprak yo-
lun vadi tabanina indigi noktada yola pa-
ralel akan blyuk bir nehir géztkuyor. Bu,
Darlik Baraji'ni besleyen Darlik Nehri'nin
ana kolu. Nehrin sulari Darlik baraj gole-
tinden sonra Sile merkezden Karadeniz'e
dokuldr. Bu bélumde de rotayi olusturan
toprak yol, vadi boyunca nehre paralel
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pleasant to watch. The water forms the wa-
terfall by rising to the surface from a spring in
the upper part of the forest and flowing down
the valley. After visiting this place, return to
the point where signboard no 4 is located
and continue down the main earth road. At
the point where the earth road descends to
the valley floor, you will see here a large river
flowing parallel to the road. This is the main
branch of Darlik River that feeds Darlik Dam.
The water of the river flows into the Black
Sea from the centre of Sile after Darlik res-
ervoir. The earth road, still forming the trail

SILE: YENi KESIF ROTALARI

devam ediyor. 9 numarali tabelaya kadar
nehir hep sagda kalacak sekilde yuriye-
ceksiniz. Yagmurlu mevsimlerde yolun
bazi bélumleri camurlu olabilir, dikkatli
olun. 9 numarali tabelanin bulundugu
son cayira kadar inis ¢ikis bulunmuyor.
Bu noktada Darlik Nehri'nin karsi yaka-
sina gecilmesi gerekiyor. Yagisli mevsim-
lerde buradan karsiya gegmek icin kulla-
nilan s1§ bolim ayaklarinizin istanmasina
neden olabilir. Yaz aylarinda problemsiz
gecilebilir.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES

in this section, continues along the valley par-
allel to the river. You will walk until signboard
no 9, with the river always on the right. Be
careful because some parts of the road may
be muddy during the rainy season. There are
no ascends and descends until the last mead-
ow, where the signboard no 9 is located. At
this point, you need to cross the opposite side
of the Darlik River. The shallow section used
to cross over in rainy seasons may cause your
feet to get wet. It is without any problem to
cross over in the summer months.




Parkur Track @ A Q

Nehir gegildikten hemen sonra 10 numa-
rali tabelay! goreceksiniz. Bu tabela ayni
zamanda yurUytsun en zorlu kismi olan
kalenin bulundugu dagin zirvesine dogru
tirmanisin gerceklestirilecegi orman yo-
luyla patika karigimi bélumu gdsteriyor.
Bu etap yagmurlu mevsimlerde cok ¢a-
murlu olabiliyor.

Tirmanisin itk asamasi 14 numaral ta-
belaya kadar devam ediyor. 14 numarali
tabela zirvede bulunan kale kalintisina
ulasmak igin takip edilen rotada varilan
son cayir dizlik. Bu noktadan sonra 15
numarall tabelanin bulundugu genis de-

You will see the signboard no 10 right
after crossing the river. This signboard
also shows a mix of forest road and
path, which is the most difficult part of
the hiking and where you climb to the
top of the mountain, where the castle is
located. This stage can be very muddy in
rainy seasons.

The first stage of the climb will contin-
ue until signboard no 14. The signboard
is the last meadow plain to reach the
castle on the summit. After this point,
you can continue next to the wide trea-
sure pit where signboard no 15 is lo-

Yén Tabelasi / Signboard 10
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Ziyaret
Noktalan

Rotanin hedefi olan
Sarikavak Kalesi
baslica ziyaret
noktasl. Sarikavak'ta
restore edilen kdy
konaginda kadinlar
yoresel Uriinleri satisa
sunuyorlar.

Visiting Places
Sarikavak Castle that
is the target of the
route, is the principle
visiting point. In the
restored village man-
sion located in the
village of Sarikavak,
rural women present
local products and
handicraft products,
which they produce,
for sale.

fine gukurunun yanindan devam edilerek
tepenin zirvesine ve orada bulunan kale-
nin kalintilarina ulasiliyor.

16 numarali tabeladan kaleye kadar ol-
dukga dik, 200 metrelik bir tirmanis eta-
bi sizi bekliyor. Zemin ¢imen oldugu igin
zorlayici degil. Kalintilar gezildikten sonra
yine ayni yoldan 16 numarali tabelanin
bulundugu yere donmenizi Oneriyoruz.
Burasi ayni zamanda yurlyusin devami-
nin da isaretlendigi, 17 numarali tabelanin
oldugu yerden itibaren inisin basladigi
nokta. inis uzunca hir siire zorlayici degil.

cated and then you reach the summit
of the hill and the remains of the castle
located there.

A very steep, 200 meter climb from
signboard no 16 to the castle awaits you.
It is not difficult as the ground is grass.
After visiting the ruins, it is recommend-
ed to go back to signboard no 16 from
the same road. This is also the point
where the continuation of the hiking is
marked and the descent begins from the
signboard no 17. Walking down is not dif-
ficult for quite a while.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES
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Sarikavak rotasindaki'dere gegisleri kisin ve

yagmurlu havalarda zorlayici olabilir.

Stream crossings on the Sarikavakroute can'be

challenging in winter and rainy weather.
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- Yén Tabeélasi /Signboard 25

Parkur Track @'

Vadi tabanina yaklasirken 20 numarali
tabelanin oldugu noktadan itibaren pa-
tika belirsizlesiyor. Ormanin icinde 50
metrelik kisa ama dik bir bolum bulunu-
yor. Burasi 6zellikle yagmurlu havalar-
da gok camurlu ve kaygan olacagi icin
dikkatli olmanizda fayda var. Sik orman
ilerleyisinizi ve gdrls alaninizi engelle-
yebilir. Bu dik kisa yol ve inis bolimu
yan vadiye ait kuru bir dere yataginda
son buluyor. Burada 21 numarali tabe-
la ile devam edilmesi gereken patika
isaretli. Kisa bir slre inis rahat devam
ediyor. Genis patikadan gegerek tekrar
Darlik Nehri Vadisi'ne vardiginizi gore-
ceksiniz.

22 numarali tabelay gegince rota yine
Darlik Nehri'ne paralel ve akis yoninde
devam ediyor. 24 numarali tabela ayni

As you approach the valley floor, the
path becomes imperceptible from
the point where the signboard no 20
is located. There is a short but steep
50-meter section in the forest. It would
be very muddy and slippery, especially
in rainy weather, so be careful. Dense
forest can prevent your progress and
sight. This steep, short and descending
section ends with a dry stream bed be-
longing to a valley. Here, the path to be
continued is marked with the signboard
no 21. The descent continues easily for
a short time. You will see that you reach
Darlik River valley again by passing
through the wide path.

After passing the signboard no 22, the
trail continues parallel to the River Dar-
lik in the direction of flow. Signboard
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zamanda kaleye cgikarken gecilen dere
gecis noktasi. Dereyi tekrar gegeksiniz.
Gegisin hemen karsisinda bulunan 25
numarall tabeladan itibaren ylrUytisln
son etabi yer aliyor. Son etap bir zaman-
lar dozerle acilmis genis bir orman yolu.
Sarikavak kdylne kadar 500 metrelik
kisa ama dik bir tirmanistan olusuyor.
Zemin baz bolumlerde bozuk olsa da
zorlayici degil. Tirmanis, Sarikavak ko-
ylnin evlerine ulagilmasiyla dize ciki-
yor. K8y igindeki yolu takip ederseniz ro-
tanin baslangig noktasina ulasacaksiniz.

BU ROTA

KIMLER ICIN

Sarikavak Kalesi doga yurlyust
rotasi gunubirlik yUrtyus icin idealdir.
Eger doga yuriylust konusunda
deneyiminiz yoksa bir rehber
esliginde ylrimeniz tavsiye edilir.

Who is the Trail for?

The Sarikavak Castle trail is ideal for
a daily hiking. If you do not have expe-
rience in hiking, it is recommended to
do it with a guide.

no 24 is also the crossing point of the
creek that you were going to the castle.
You will cross the creek again. The last
stage of the hiking takes place from the
signboard no 25, which is right across
the pass. The last stage is a wide for-
est road once opened by a bulldozer. It
consists of a short but steep 500-me-
ter climb to Sarikavak village. Although
the floor is rough in some parts, it is
not challenging. The climb becomes
straight after reaching the houses of
the village Sarikavak. If you follow the
road inside the village, you will reach
the starting point of the trail.

ROTANIN ZORLUK DERECESI

Rota 3. zorluk seviyesinde. Kisin ve yagmurlu havalarda zorlayici olabilir. Rotaya
kesinlikle orman igi kisa bir gezinti ylrlyusu olarak yaklasitmamali. Kisisel donanimlar
yeterli olmali ve glinlik ihtiyaglar distinilmeden yola ¢ikilmamali. Unutulmamasi
gereken en 6nemli husus rota boyunca temiz icme suyu kaynagi bulunmadigidir.

The Difficulty of the Trail
The trail is on difficulty level 3. It can be challenging in winters and rainy weather.
You should not see the trail as a short walking in the forest. You should have suf-
ficient personal equipment and should not set off without considering daily needs.
The most critical point to keep in mind is that there is no source of clean drinking
water along the trail.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES
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Sarikavak Kalesi sarikavak castie

Sarikavak Kalesi, Sile merkezinin yak-
lasik 19 kilometre glineyinde yer aliyor.
Adini yakinindaki Sarikavak koytnden ali-
yor. Kale hakkinda neredeyse highir belge
bulunmuyor. Sarikavak Kalesi ilk anda or-
man tarafindan yutuldugu izlenimi verse
de surlar boyu sinirlarini ve dort burcunu
net bir sekilde gdrebilirsiniz. Kale, Sari-
kavak'in glineyine, cografyaya hakim dik
bir tepenin zirvesine kurulmus. Altindaki
vadinin tabanindan Sile Deresi'nin Darlik
Baraji'na akan ana kolu gegiyor. Karsisin-
daki yamagtan, koyluler tarafindan hala
kullanilan, Sile'den giineye dogru devam
eden ve kolayca fark edilen antik bir yol
geciyor. Antik kaynaklara gdre Sile'yi
(Artane) Izmit (Nicomedia) ve Gebze'ye
(Dakibyza) baglayan glizergah buradan

Sarikavak Castle is located approximately
19 kilometres south of the centre of Sile. Its
name comes from the nearby village Sarika-
vak. There are almost no documents about
the castle. Although Sarikavak Castle ap-
pears to have been swallowed by the forest
at first, you can clearly see its borders and
four bastions along the fortification. The
castle was built to the south of Sarikavak
village, on the top of a steep hill dominating
the geography. The main branch of the Sile
Creek that flows toward Darlik Dam passes
through the valley floor below. An ancient
road, which is still being used by the villagers
and runs from Sile to the southwards and is
easily noticeable, passes on the opposite hill-
side. According to ancient sources, the route
connecting Artane, namely Sile, to Nicome-

SILE SINIRLARINDA HAKIMIYET SEMBOLU VE ASKERI DONANIMA
SAHIP TEK YAPI SARIKAVAK KALESI’DiR.
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geciyor. Cok degil, 50-60 yil 6nce ydre
halki daha gok bu yolu kullaniyormus.
GlUnUmdizde de bélgenin gecim kaynadi
olan odun kémdirtiniin, hayvanlarla izmit
ve Sile limanlarina tasindiklari zamanlar
cok uzak degildir.

Kale tek seferde insa edilmis gibi géri-
niir. imarinda hicbir devsirme tasin kul-
lanitmamis olmasindan da burada daha
evvel baska bir yapilanmanin olmadig
anlasiliyor. 150x70 metre o6lcllerinde
oval plana sahip kalenin surlari ve bati
tarafinda duran saglam kulesi, yapinin
askeri savunma amacli yapildiginin gos-
tergesi. Selguklulardan guniimize gelen
bu devasa kale kalintisinin asagisindan
gecen ticaret yolunu kontrol etmek igin
yapildigi tahmin ediliyor. Bazi tarihciler,
13. ylzyilla tarihlenen Déanismendna-
me'ye dayanarak Sile ve gevresini 11.
ylzyilda Selguklularin yonettigini iddia
etmektedir. Bu bolgede toprak Ustiinde
kalintilari gdztken, hakimiyet sembolu
ve askeri donanima sahip tek yapi Sari-
kavak Kalesi'dir.

Sakayik Festivali

dia (Izmit) and Dakibyza (Gebze) passes here.
Not so much, 50-60 years ago, countryside
was using this road more. The times when
the charcoal, which is the livelihood of the re-
gion today, was transported to Izmit and Sile
ports with animals is not very far.

The castle seems as if it was built in one go. It
is understood that there was no other struc-
ture here before since no re-used stones were
used in its construction. Castle walls with
an oval plan of 150x70 metres and its sol-
id tower standing on the west side indicate
that the structure was built for defence. The
castle is the most prominent Late Byzantine
Age structure in the old Bithynia region in this
geography. It can be said that this huge build-
ing was built to control the trade route be-
low; however, details should be studied more
carefully. Some historians claim that Sile and
its surroundings were ruled by the Seljuks in
the 11" century, based on the 13" century
Dénismendnéme. Sarikavak Castle is the only
building that the remains of which are present
and that has a symbol of domination and mil-
itary equipment in this region.

Dogal ortamda yetisen ve baharin gelmesiyle yoreyi renklendiren “sakayik gigegi"
Sarikavak kdytinde her yil mayis ayi baslarinda yapilan senliklerle kutlaniyor. istanbul
sakayigi (Paeonia peregrina), Turkiye'de dogal olarak yetisen yaklasik dokuz sakayik
tlrtnden biri. Yérede “zombak" olarak isimlendirilen sakayiklarin dogal yasam
alanlarinda korunmasi icin galismalar devam ediyor.

Sakayik (Peony) Festival
The “peony flower", which grows in a natural environment and colours the region by
spring, is celebrated with the festivities held in early May every year in the village of
Sarikavak. Istanbul peony (Paeonia peregrina) is among the nine-peony species that
grows naturally in Turkey. Efforts are underway to protect the peonies, which are called
“zombak" in the region, in their natural habitat.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES
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Sarikavak Kalesi, Sarikavak'in giineyine, cografyaya
hakim dik bir tepenin 2|r _ﬁ\‘f kurulmus. 2
e

Sarikavak castle was south7 Sarikavak VIllage
offthe top-of a st d m/notlng the geography.
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GEVRE DOSTU
BISIKLET

Environmentally Friendly Bicycle

Her bisiklete binisinizde dUnyaya katkl yaptiginizi
unutmayin. Bisiklet, enerjisini sizden alan, o enerjiyi
alirken size de saglik sunan ayni zamanda sizi hareket
ettiren, bir yerden bir yere tasiyan, dunyanin en temiz
ulasim aracidir. Ulasiminizi bisiklet ile sagladiginizda
tasarruf, saglik ve cevre faydalarini ayni anda elde etmis
olursunuz. Yeni yerler kesfetmek ve doga ile bas basa
kalmak istediginizde otomobillerin girmekte zorlandidi
yollara bisiklet ile cok rahat girebilirsiniz. Bisiklet,
cografyayi kesif renberinizdir. Unutmayin, cografya sinifta
degil bisiklet Uzerinde 6grenilir! Sile cografyasini iki teker
Uzerinde kesfetmek icin Teke ve Sakligol bisiklet rotalarini
hafta sonu planlariniza dahil edebilirsiniz.

Remember that every time you ride your bicycle, you contribute
to the world. Bicycle is the cleanest transportation vehicle in the
world that takes its energy from you, offers health while taking
that energy, and also moves you from one place to another. If
you provide your transportation by bicycle, you will have both
personal savings, health benefits and environmental benefits at
the same time. If you want to discover new places and experience
moments alone with nature, you can easily enter the roads by
bicycle where cars are difficult to enter. Bicycle is your guide to
geography exploration. Remember, geography is learned on the
bicycle, not in the classroom! You can include Teke and Sakligdl
cycling routes in your weekend plans so that you can explore the
Sile geography on two wheels.

SILE: YENi KESIF ROTALARI
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Yola Cikmadan Once

Sadece gezinti amaciyla bisiklet kullananlar araziye
ya da daha uzun bir rotaya gitmeyi planliyorlarsa
oncesinde yol antrenmanlari yapmalari gerekiyor.
Ozellikle arazi sartlarina ve performansa bagli olarak
vites kullanmayl mutlaka 6grenmeliler. Bisiklet kisisel
bir aractir. Sele ve gidon ayarlarinin kullanicrya gére
yapilmasi gerekir.

Before Setting Out

If those who use bicycles for trip only and plan to go to the
field or a longer trail, they may need to perform trainings
beforehand. Be sure to learn to use gear, especially
depending on the terrain conditions and performance.
Bicycle is a personal vehicle, and you need to adjust the
settings such as seat and handlebar according to your
own bodly.

(&

Q@ Yokuslardan korkmayin.

&

inislerde giktiginiz
yokusun intikamini

alir gibi gitmeyin! Viraj
tekniginizi gelistirin,
frenleme mesafenize
hakim olun ve yol
kosullarina dikkat edin.

Bisikletinizin bakimli
olduguna emin olun. b

Buyuk (sert) vites
kullanmaktan

kacinin. Bol pedal
cevirebileceginiz vitesler
(dakikada 60-80 devir)
eklemlerinizi korur ve Yola gikmadan 6nce
guictinlizt tasarruflu @ lastik tamir etmeyi
kullanmanizi saglar. 6grenin. Yaninizda en az
iki i¢ lastik ve fazladan
yama bulundurun.
Yirlyebileceginiz

=

Bir anda ¢ok uzun bir
tura cikmayin. Bisikletle
100 kilometre gitmek
kulaga zor gelse de
ortalama bir strrtict igin
kolay olabilir. Ancak
antrenmansizsaniz
bisikletin gerektirdigi
farkli kaslari

aniden calistirmak,
sakatlanmaniza yol
acabilir.

Make sure your bicycle
is well maintained.

@ Avoid using large (hard)

gear. The gears that you
can pedal abundantly
(60-80 revolutions
per minute) protect
your joints and allow
you to use your power
economically.

‘2@ Do not be afraid of
& the slopes. Mountain

)

Do not go down as you
take revenge on the
slope you climbed!
Improve your cornering
technique, control
your braking distance,
pay attention to road
conditions.

Your tire will puncture.
You should have at
least two inner tubes
and extra patches with
you. Learn to repair in

&

Do not go on a long
tour at once. Although
it sounds difficult to

go 100 kilometres

by bicycle, it can be
easy for an average

fit person. However,
running the different
muscles required by a
bicycle suddenly for too
long can cause injuries.

Eating and drinking is
very important! You

@ Beslenmek ve sivi almak

her yokusu bisikletle 77\ Arkadaslarinizla cok 6nemli! Saatte bikes have gears small advance. must consume between
de cikabilirsiniz. Dag V) gidiyorsaniz yan yarim ile bir litre arasi enough to allow you to half a litre and one litre
bisikletlerinde her egimi yana degil degisimli sivi tiiketmeniz sart. Bir climb any road slope. A If you are going with your of fluid per hour. After

olarak onld arkali
suriin. Arkanizdaki
riizgardan korundugu
icin dinlenecek boylece
siz yoruldugunuzda
dniinlize gegecek.

Bu cok yavas cikilan,
riizgarin yerini
psikolojinin aldigi
yokuslar icin de
gecerlidir.

cikmanizi saglayacak
kicuk vites vardir.
Ancak tst model yol
bisikletlerinde gok kiiglik
vitesler olmayabiliyor.
Yokuslardan 6nce

arka disliyi (ruble)

daha buyugu ile
degistirmenizde

fayda var.

buguk saat gectikten
sonra saatte bir muz,
kuruyemis, sandvic
gibi seyler yemelisiniz.
Beslenmediginiz
takdirde harcadiginiz
efordan sonra
toparlanmaniz cok
daha uzun slrecektir.
Acikmasaniz bile bir
seyler atistinin.

You can climb by bicycle
every slope that you can
walk. There may not

be very small gears in
top model road bikes. It
is useful to replace the
rear gear (rubles) with

a bigger one before the
slopes.

friends, ride it one after
another but not side

by side. Since the one
behind you is protected
from the wind, he/she
will rest and will come
before you when you are
tired. This is also true for
very slow climbs, where
psychology has replaced
the wind.

an hour and a half, you
should eat something
like banana, nuts and
sandwiches every hour.
If you are not fed, it
would take much longer
to recover after the
energy you expended.
Have a snack even if you
are not hungry.

Dag Bisikleti

Dag bisikletleri downhill (inis yarisi), enduro (inis agirlikli, sert
yarislar), trail (tirmanisli ve inisli zorlu patikalar), cross country
(yuksek performansli ve hafif bisikletler) gibi pek ¢ok ara ttire ayrilir.
Aldiginiz bisikleti yapacaginiz ufak ayarlarla farkli amaglar igin

Mountain Bike

Mountain bikes are divided into many intermediate types including =
downhill race, enduro (downhill-weighted, tough races), trail y \
(difficult climbing and downhill pathways), cross country (high
performance and light bikes). You can use your bicycle for different
purposes with small adjustments. You can't ride on rocks with a road
bike, but you can ride quite rough earth roads with an endurance
model that accepts a slightly wider tire. When you have different tire
alternatives, you can use your mountain bike very efficiently in the
city or on the long road.

kullanabilirsiniz. Yol bisikletiyle kayaliklar Uzerinde inis yapamazsiniz
ama biraz daha genis lastik kabul eden bir endurance modeliyle epey
zorlu toprak yollarda gidebilirsiniz. Farkli lastik alternatiflerine sahip
oldugunuzda dag bisikletinizi sehirde veya uzun yolda da gayet
verimli kullanabilirsiniz.

@\
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Teke Bicycle Trail

Toplam: 44,5 Kilometre ' ) -
Total: 44.5 Kilometers
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Teke Bisiklet Rotasi

Teke Bicycle Trails

Rota Baslangici: Teke Meydani

Starting Point of Cycling Trail: Teke Square

41.068885°
29.663764°

Yazimanayir Kavsagi
Yazimanayir Junction
41.073559°
29.683265°

Sevisli Koyl Kavsagi

Sevisli Village Junction
41.085673°
29.713930°

Osmankady, Sortullu ve
Hacilli kdyleri Kavsagi
Osmankdoy, Sortullu and
Hacilli Villages Junction
41.091185°
29.727356°

Karabeyli Koyu Kavsagi

Karabeyli Village Junction
41.094721°
29.734605°

Denizli, Sigilli, Goksu Koyleri
Kavsagi / Denizli, Sigilli, Goksu
Villages Junction

41.096662°

29.780942°

Denizli Kéyl Kavsagi

Denizli Village Junction
41.091537°
29.785587°

Hacilli, Sortullu Kéyleri

Kavsagi / Hacilli, Sortullu

Villages Junction
41.057832°
29.763571°

Hacilli Kéy Meydani
Hacilli Village Square
41.045334°
29.769252°

Hacilli Kéyu Cikisi

Hacilli Village Exit
41.046338°
29.767509°
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Sortullu Kavsagi
Sortullu Junction
41.047719°
29.731562°

41.029079°
29.723234°

Adacdere Koy Meydani

Adacdere Village Square
41.041608°
29.707021°

41.041144°
29.697288°

41.012215°
29.680664°

Hasanli Koyl Kavsagi

Hasanli Village Juction
41.020984°
29.673803°

Hasanli K8y Meydani

Hasanli Village Square
41.017837°
29.664993°

41.018025°
29.664926°

Sarikavak Kdyi Meydani

Sarikavak Village Square
41.026202°
29.649579°

Sarikavak'tan Cikis

Sarikavak Exit
41.027736°
29.650043°

41.040738°
29.658843°

Darlik Koy Kavsagi
Darlik Village Junction
41.056674°
29.658344°

Rota Sonu / End of Route

Teke'ye Varis

Arrival at Teke
41.068832°
29.663364°
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Teke bisiklet rotasi, istanbul il sinirlari iginde kalan en iyi
korunmus dogal alanlardan gegiyor.

Teke Bicycle Trails passes through the best-preserved natural
areas in Istanbul.
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Parkur Track

Tamami asfalt olan bu parkur, Teke mey-
daninda jandarma karakolunun bulundu-
gu dort yol kavsagindan basliyor. Baslan-
gi¢ ile 5 numarali tabelalar arasinda kalan
11 kilometrelik kisim Teke ile Agva arasin-
da uzanan ana kara yolundan devam edi-
yor. Bu bolim hafif inisler ve cikislardan
olusan diiz sayilabilecek bir parkur. Ozel-
likle yaz aylarinda hafta sonlari trafik gok
yogun oldugu igin dikkatli olunmali.

|

9-9

This track, which is completely asphalt,
starts from the four-road junction where
the gendarmerie station is located in Teke
village square. 11-kilometre section be-
tween the beginning and signboard no 5
continues on the main road between Teke
village and Agva. This section is a straight
track that consists of slight descends and
ascends. Attention should be paid since
the traffic is very dense on weekends, es-
pecially in the summer months.

TEKE BiSIKLET ROTASININ
TAMAMI ASFALT. BU

ROTADA SEHIR VE YOL
BiSIKLETLERINiZi RAHATLIKLA
KULLANABILIRSNiZ.

Y6n Tabelasi /§/’§m.boa-rd 2)
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Parkur Track

Parkur 5 numarali tabeladan sonra, yo-
redeki Sile koyleri arasinda baglanti sag-
layan tali asfalt yollar Gstinden devam
ediyor. 6 numarali tabelanin yer aldigi
Denizli kdy sapagini gectikten sonra dnce
Sigilli, ardindan Goksu koylerine ulasa-
caksiniz. Goksu koytinden itibaren 7 nu-
marali tabelanin yer aldigi kavsaga kadar
parkurun ilk uzun tirmanis etabi bulu-
nuyor. 5 ile 7 numarali tabelalar arasi 7
kilometre. Buradan sonra yol diiz devam
ediyor ve 8 numarali tabelanin bulundu-
gu Hacilli kdy meydaninda bitiyor. Hacil-
l'da giinlik ihtiyaclarin karsilanabilecegi
bakkal ve kdy kahvesi mevcut. Burada
kisa bir mola verip Hacilli kdy ¢ikisinda-
ki 9 numaraliyr takip ederek yola devam
edebilirsiniz. 10 numarali tabelaya dogru
parkurun ikinci ciddi tirmanis etabi yer
aliyor. 8 ve 10 numarali tabelalar arasi
yaklasik 4 kilometre.

-9
After the signboard no 5, the track continues
over the secondary asphalt roads that con-
nect the Sile villages in the region. You will
reach the Sigilli village first and then Goksu
village after passing the Denizli village turn,
where the signboard no 6 is located. The
first long ascent of the track starts from the
Village Goksu to the crossroads where sign-
board no 7 is located. The distance between
signboard no 5and 7' is 7 km. The road from
here continues straight and ends at the
Hacilli village square, where signboard no
8 is located. There is a grocery store and
village coffee house in Hacilli where daily
needs can be met. Here you can take a short
break and continue down the road by fol-
lowing the signboard no 9 at the Hacilli vil-
lage exit. There is the second serious ascent
stage of the track towards the signboard no
10. It is approximately 4 kilometres between
signboards no 8 and 10.
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Parkur Track

Rota, 11 numarali tabelanin bulundugu
Tepemanayir kavsaginin ardindan 12
numarali tabelanin bulundugu Adgag-
dere kdyline kadar yokus asagi devam
ediyor. Agdacdere'den sonra kisa bir
slire diiz devam eden yol, 13 numarali
tabelanin bulundugu kavsaga kadar dik
bir tirmanis gerektiriyor. 12 ve 13 nu-
marali tabelalar arasi 2 kilometre. 13
ile 14 numarali tabelalar arasindaki yol
hafif egimli, inis cikisli ama diz kabul
edilebilecek bir parkur. 14 ile 15 numa-
rali tabelalar arasindaki etap Teke ile
Gebze arasindaki kara yolundan geci-
yor. Burada trafik yodunluguna gore
dikkatli olunmali. 15 numarali tabela-
dan Hasanli kdy meydaninda bulunan
16 ve 17 numarali tabelalara kadar yol
inis seklinde. Hasanli kdy meydaninda
ihtiyaclarinizi karsilayabileceginiz bak-
kal ve kdy kahvesi bulunuyor.

-9
The trail continues downhill until the vil-
lage of Agacdere, where signboard no 12
is located, after Tepemanayir crossroads,
where signboard no 11 is located. The
road, which continues straight for a short
time after the village of Adgacdere, re-
quires a steep ascent up to the crossroads
where the signboard no 13 is located. The
distance between signboards no 12 and
13 is 2 kilometres. The road between sign-
boards no 13 and 14 is a slightly inclined,
bumpy but straight track. The stage be-
tween signboards no 14 and 15 passes
through the highway between Teke vil-
lage and Gebze. Here, attention should be
paid to the traffic density. It is a downhill
road from the signboard no 15 to the sign-
boards no 16 and 17 in the Hasanli village
square. There is a grocery store and vil-
lage coffee house in Hasanli village square
where you can meet your needs.
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Agacdere Koy sAgdcdere. Viltage

Rotanin Zorluk Derecesi

Toplam uzunlugu 44,5 kilometre olan parkurun zorluk derecesi, kullanicilarin bireysel
performansina ve iklim sartlarina bagli olarak degiskenlik gosterebilir. Rotanin buyiik
bir kismi vadi ici ve ormanlik alanlardan gegtidi icin birkag noktasi harig riizgara karsi
korunaklidir. Parkurun higbir noktasinda yol zemini toprak degildir. Rotanin arada
kesistigi ana kara yollari harig trafik yogunlugu hafta sonu dahi gériilmez. Ana kara
yollart ile kesisen kisimlar bahar ve yaz aylarinda, 6zellikle hafta sonlarinda, yogun
olabilir. Parkurun timt performans agisindan zorlayici olursa 7 ve 10 numarali
tabelalarin bulundugu kavsak noktalarindan Sortullu kdytne ulasip oradan da Teke'ye
kisa bir tur yapmak mimkiin. Alternatif olarak 13 numarali tabelanin bulundugu
kavsak noktasindan da Yazimanayir kdyu ve oradan Teke'ye ulasabilirsiniz.

The Difficulty of The Trail

The difficulty level of the track with a total length of 44.5 kilometres may vary de-
pending on the individual performance of the riders and climatic conditions. Since the
large part of the trail passes through the valley and forest areas, it is protected against
the wind, except for a few points. At any point of the track, the road surface is not soil.
Except for the main highways where the trail intersects in between, traffic density is
not seen even on weekends. The sections that intersect with main roads can be busy in
spring and summer, especially on weekends. If the entire track is challenging in terms
of performance, it is possible to reach the Sortullu village from the crossroads points
where the signboards no 7 and 10 are located and then take a short tour to the village
Teke. Alternatively, you can reach the Yazimanayir village from the crossroads where
signboard no 13 is located, and you can reach the Teke village from there.
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Parkur:boyunca gegilen kirsal yerlesimler-istanbul'un bitcok
acidan geleneksel yasami enviyi korumts koyleri.

Rural settlements along the trdek ‘are the villagesef Istambul
that have preserved thetraditional life best insaiany réspects:
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Parkur Track

Hasanli kdylunden sonra diiz baslayan
2 kilometrelik parkur 18 numarali ta-
belanin bulundugu Sarikavak koy mey-
danina yokus tirmanisiyla baglaniyor.
Sarikavak'tan sonra Demircili kdyline
kadar yol duz devam ediyor. Demir-
ciliden sonra 20 numarali tabelanin
bulundugu kavsaga kadar parkur hafif
tirmanis gerektiriyor. 20 numarali ta-
beladan itibaren Teke varis noktasina
kadar olan kisim Teke ile Gebze arasin-
daki kara yolundan gegiyor. Bu kisimda
trafik yogunluguna gore dikkatli olmak
gerekiyor.

Sarikavak Koyu / Sarikavak Village

V-9

The 2 km track that starts straight after
the Hasanli village is connected to the
Sarikavak village square, where the sign-
board no 18 is located, by an uphill climb.
The road continues straight from the
Sarikavak village to the Demircili village.
After the Demircili village, there is a slight
climb to the crossroads where signboard
no 20 is located. Starting from the sign-
board no 20, the section up to the arrival
point in the Teke village passes through
the road between the Teke village and
Gebze. In this part, it is necessary to be
careful according to the traffic density.
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Ziyaret Noktalar

Parkur boyunca gegilen kirsal yerlesim-
ler Istanbul'un birgok agidan geleneksel
yasami en iyi korumus kdyleri. Bu yerler,
yerlesik dizene gegmis Yorlk atalara
sahip Manav kdyleridir. Parkur, ayni za-
manda istanbul il sinirlari iginde kalan en
iyi korunmus dogal alanlardan da geciyor.

Teke (Tekke)

Yiksek bir tepelik araziye konumlanan
koyun tarihi 600 yil 8ncesine Yildinm
Bayezid zamanina uzanrr.

Yazimanayir

Orhan Bey doneminden itibaren yurt edi-
nilen Manav kdylerinden biridir. Kdyden
mantar ve bal satin alabilirsiniz.

Hacilh

Kayun blyuk bir bolimi gegimini mangal
komurd Uretiminden kazaniyor. Sile'nin
doga parki olarak da biliniyor. Cevresinde
selale, goletler ve kamp kurmaya misait
birgok alan var. Kaya tirmanisi populerdir.

Visiting Points

Rural settlements along the track are the
villages of Istanbul that have preserved
the traditional life best in many respects.
These places are greengrocer villages

of settled Yoruk ancestors. The track
also passes through the best-preserved
natural areas in Istanbul.

Teke (Tekke)

The history of the village, which is located
on a high hill area, goes back 600 years to
the time of Yildirnm Bayezid.

Yazimanayir

It is one of the greengrocery villages that
has been homeland since the Orhan Bey
period. You can buy mushrooms and honey.

Hacilli

A large part of the village earns its living
from charcoal production. It is also known
as the nature park of Sile. There are wa-
terfalls, ponds and many areas suitable
for camping. Rock climbing is popular.

b

Hacilli Vadisi / Hacilli Valley
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¥ Toplam uzunlugu 44,5 kilometre olan

] " bisiklet rotasinin tamamrasfaltir,i*

I The hike route; which has a totallength of
14'4_.5 _k/‘lor.neters, is completely. asp_llvo‘lted.'
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SAKLIGOL
BISIKLET ROTASI
Yol ([[e]o]]

Uzunluk: 7,77 Kilometre

Length: 7.77 Kilometers

Bicycle Trail




Sakligol Bisiklet Rotasi

Sakligdl Cycling Trail

Rota Baslangici: Otopark
Starting Point of Cycling Trail: Car Park

41.120602°
29.593894°

Yén Tabelasi / Signboard
41.120602°
29.593894°

Y6n Tabelasi / Signboard

41.120811°
29.594979°

Yon Tabelasi / Signboard
41.119965°
29.595418°

Yén Tabelasi / Signboard
41.112876°
29.594735°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.112305°
29.595392°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.112097°
29.595370°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.107544°
29.595299°

Yon Tabelasi / Signboard
41.104570°
29.601446°
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Y6n Tabelasi / Signboard
41.103111°
29.600511°

Yon Tabelasi / Signboard
41.101588°
29.588527°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.101564°
29.587350°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.103511°
29.584096°

Yén Tabelasi / Signboard
41.108678°
29.581301°

Yén Tabelasi / Signboard
41.112266°
29.589485°

Y6n Tabelasi / Signboard
41.114200°
29.590780°

Rota Sonu / £nd of Route
41.121097°
29.593523°
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Sakligél, 6zellikle hafta sonlari istanbullularin
nefes aldigiyerlerin.basinda geliyor:
Sakligélis one of the places:where Istanbul
résidents bLeathe especially atthe weekends.
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Parkur course

Karamandere koyU sinirlari igerisinde bu-
lunan Sakligol, yapay bir baraj golt. Gol
kiyisi dzellikle hafta sonlari istanbullula-
rin nefes aldigi yerlerin basinda geliyor.

Sakligol bisiklet parkuru, gol etrafinda yU-
riyUs yapanlarin da kullandigr dogu kiyisi
boyunca diiz devam eden yoldan basliyor.
Go6lun dogu kiyisini takip ederseniz 5 nu-
marali tabelayi gdreceksiniz. 5 numarali
tabeladan sonra tUm parkurun sporcular
acisindan en zorlayici olabilecek bolimi
basliyor. 200 metrelik dik bir yokus ciki-
liyor. Sona dogru azalarak devam eden
egim 8 numarali tabelaya kadar siriyor.
Buradan sonra rota ormanla cevrili bir dag
sirtl boyunca nerdeyse dimduz ilerliyor.
13 numarali tabeladan sonra ise dik ama
zorlayici olmayan bir inig bélim var. inis,
Sakligol yapay su toplama alanin dip nok-
tasinda 15 numarali tabelanin bulundugu
noktada bitiyor. Boylece bir daire gizerek
basladidiniz noktaya variyorsunuz.

Sakligdl, located within the borders of Kara-
mandere village, is an artificial dam lake. The
lakeside is one of the places where Istanbul
residents breathe especially at the weekends.

Sakligél cycling trail starts from the road
that continues straight along the east coast,
which is also used by those who hike around
the lake. If you follow the east shore of the
lake, you will see the signboard no 5. After
the signboard, the most challenging part of
the whole course for athletes begins. A steep
200-meter slope is climbed. The inclination,
which continues towards the end, continues
until the signboard no 8. The route goes al-
most straight along a mountain ridge sur-
rounded by forest. After the signboard no 13,
there is a steep but not challenging downhill
section. The descent ends at the bottom of
the Sakligdl artificial water catchment area,
where the signboard no 15 is located. So,
you arrive at the point where you started by
drawing a circle.

Ziyaret Noktalan

Visiting Points

Sakligél'e giden yol tizerinde dogal trtinlerin yer aldigi tezgahlar ve kiclk gozleme
duraklari var. Gol kiyisindaki tesiste verandalar ve piknik masalari meveut. Piknik
alanindan ¢ikip karsi taraftaki képriiden gegip baraj géline dogru giden toprak yol
boyunca doga icinde glizel bir ylrlyus de yapabilirsiniz.

There are stalls with natural products and small pancake points on the way to
Sakligél. You can find verandas and picnic tables on the lakeside. You can leave the pic-
nic area and walk across the bridge on the opposite side to take a nice walk in nature
along the earth road heading towards the dam lake.
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FOTOGRAF
CEKIM
NOKTALARI

Photo Points

Sile zengin dogasli, orman alanlari ve

kiyi seridiyle istanbul'un en fotojenik
ilcelerinin basinda geliyor. Rehber kitapta
yer alan yuruyus ve bisiklet rotalari
uzerinde, kus gozlem noktalarinda cok
guzel fotograflar cekilebilir. Ayrica Sile
merkezinin dogu ve batisinda kiyi seridi
boyunca belirledigimiz 10 adet fotograf
cekim noktasinda hem profesyonel
fotograf makineleri hem de mobil cihaz
kameralariyla ikonik fotograflar cekilebilir.

Sile is one of the most photographic districts
of Istanbul with its rich nature, forest areas
and coastline. Impressive photographs can be
taken at the birdwatching points along with
the hiking and cycling trails in the guidebook.
You can also take iconic photographs both - 7 e ? .
with professional and mobile device cameras - . = g
at 10 photo shooting points that we have set = *w
in the east and west of Sile centre along with i .
the coastline. e g

y.
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Manzara Fotografi

Nasil Cekilir?

How to Take Landscape Photos?

Doga manzarasi fotografi (landscape), do-
gada bulunan canli, cansiz veya her ikisi
birden olmak Uzere genel gorinimlere
verilen isim. Genel gériinim olarak yalniz-
cadaglar, nehirler, agaclar gibi fiziki olarak
blytk nesneler anlasilmamali. Agaglarin
ve kayalarin detaylari, gamur dokusu gibi
butlinden secilmis alanlar da doga man-
zarasinin konusudur. Bu rehber kitapta yer
alan yUrlyUs ve bisiklet rotalari ile fotog-
raf ve kis gozlem noktalar cok etkileyici
manzaralar sunar. Bu manzaralar, belirli
yol aldiktan sonra veya 1si§in durumuna
gore surekli degisirler. Doga manzara-
sinda asil olan isik, derinlik ve nesnelerin
dizenidir. Bu yaklagimla gekim 6ncesinde
dogru 1sik ve bakis noktasinda miyim, bu
fotografi cektigimde ne anlatmak istiyo-
rum, hangi nesneyi asil olarak vurgulaya-
cagim, manzaray! en iyi anlatacak diger
teknik segimler ne olabilir gibi sorularin
cevabi bilinmeli. Doga manzarasinda en
cok dikkat edilecek noktalardan biri de
duygularin kontrol edilip sizi etkileyen
goruntllerin segilerek sadelestirilmesidir.
Bir manzaranin icinde sizi etkileyecek bir-
den fazla fotografik gérintl bulunabilir.
Bu kareler birbirini destekliyor ve siz bir
dogal alanin kimligini, duygusunu olustu-
rabiliyorsaniz bu fotograf iyi olabilir. Fakat
bu goruntiler birbirlerinin etkilerini azalti-
yor ve karmasa yaratiyorsa bu, karisik bir
fotograf demektir. Bu ylzden dogal alan-
da olabildigince sade ve sizi etkileyen nes-
nelerin vurgulandigi fotograflar cekilmeli.

Nature landscape photography is the name
attributed to general appearances; living
and/or non-living in nature. Only physical-
ly large objects such as mountains, rivers,
trees should not be understood as general
appearance. Details of trees or rocks or the
parts selected from the whole such as mud
tissue are also the subject of the nature land-
scape. The hiking and cycling trails, photog-
raphy and winter observation points in this
guidebook offer very impressive landscapes.
These landscapes constantly change after
moving a certain way or by the state of the
light. Light, depth and the arrangement of
objects are essential in the landscape. Under
this approach, the answers to the following
questions should be known: am I in the right
light and point of view before shooting, what
| want to tell with this photo, which object
will I mainly emphasize, what other technical
choices could be best to express landscape?
One of the most important points in the na-
ture landscape is the control of emotions and
the selection and simplification of images
that affect you. There can be more than one
photographic image in a landscape that will
impress you. If these frames support each
other and if you can establish the identity
and emotion of a natural space, this photo
can be good. However, if these images reduce
each other's effects and create confusion, it's
a messy photo. Therefore, the photos to be
taken in the natural area should emphasize
the objects that are as simple as possible
and impress you.
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Dogru Yer ve Zamanda

Dogru zaman ve yer secimini yalnizca
atmosfer kosullari belirlemez. Bu, ¢ekim
Oncesi sizin yapacaginiz ¢ok yonli ha-
zirliklarla mimkindir. Ornegin Sile'den
onemli kus gog yollari geger. Eger kitapta
onerilen kus gozlem noktalarinda dogru
zamanda bulunursaniz farkli kus turlerini
bu go¢ sirasinda gekmek mimkiin olabilir.
Cografyanin, farkli mevsimlerde alacagi
ozellikleri dustinmek, glnesin dogus ve
batis noktalarini belirlemek gok 6nemlidir.

Isigi Anla

Doga manzarasi, dogal i1sigin kullanildig
fotograflardir. Dodal 1sik cok degisken
ozellikler gosterir. GUntn farkli saatleri,
mevsimler, havanin nem orani, 1s1§in ge-
lis acisi, bulutlarin durumu, cografi yer
gibi faktorlerin hepsi 1sigin siddetinin,
renginin, yoninlin degismesine neden
olur. Her doga manzarasi igin uygun isik

Right Place and Time

Not only the atmospheric conditions determine
the correct time and location. This is possible
with versatile preparations you will make be-
fore shooting. For example, important bird mi-
gration routes pass through Sile. If you are at
the birdwatching points recommended in the
guidebook at the right time, it may be possible
to take pictures of different bird species by be-
ing in the right place during this migration. It is
very important to consider the characteristics
of the geography in different seasons and to
determine the sunrise and sunset points.

Follow The Light

Nature scenery are photographs that use nat-
ural light. Natural light shows very variable
characteristics. Intensity, colour and direction
of the light change due to the factors such as
different times of the day, seasons, humidity
of the air, sun's angle of incidence, the state
of the clouds, and geographical location. The
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farklidir. Ornegin bir gezide selale fo-
tografi icin avantajli olan homojen islk,
biraz sonra cekmek istediginiz dag man-
zarasinda, kaya renklerini belirgin orta-
ya cikarmadigindan ve kayalarin goélge
olusturmamasindan dolayl hacim etki-
sini hissettirmez. Teorik olarak kotl isik
yoktur. Her 1sik, fotografcinin amacina
uygun olabilir. Dolayisiyla ne anlatilmak
isteniyorsa, o 151gin pesinde olmak gere-
kir. Bu durum ¢ok planli davranilmasini
gerektirir.

appropriate light for every nature scene is
different. For example, homogeneous light,
which is advantageous for a waterfall photo
on a trip, does not evoke a volume effect in the
mountain landscape that you intend to take
after a while, since it does not clearly reveal
the colours of rock and the rocks do not create
shadows. Theoretically, there is no bad light.
Any light can be suitable for the photogra-
pher's purpose. Therefore, whatever is meant
to be told, it is necessary to seek that light.
This requires acting with precise plans.
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Derinlik Yarat

Doga manzarasi fotografinin en dnemli
bilesenlerinden derinlik, iki boyutlu fotog-
rafa Giglincl boyut hissi katilmasini saglar.
Manzara fotograflarinda 6zellikle derin-
ligin saglanmasina 6zen gosterilmelidir.
Bunun icin gerekirse yardimci elemanlar;
1sik saati ve yonl, bakig noktasi, alan de-
rinlikleri hatta atmosferik ortamlar bile
degistirilebilir. iki boyutlu fotografin tig bo-
yutlu olarak hissedilmesini saglayan bir-
cok teknik ve dlizenleme vardir. Bunlarin

Create Depth

The depth, one of the most important com-
ponents of landscape photography, adds
a sense of third dimension to a photo with
two dimensions. Particular attention should
be paid to provide depth in landscape pho-
tographs. If necessary, auxiliary elements;
light time and direction, viewpoint, depth of
field, even atmospheric environments can
be changed. There are many techniques and
arrangements that make you feel a two-di-
mensional photo as three-dimensional.
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basinda; cisimlerin yakin uzak oluslarina
gore olusan geometrik perspektif; atmos-
ferin yarattigl, ondeki cisimlerin koyuluk
ve keskinligi ile arkadaki cisimlerin soluk-
lugu ve/veya netsizliginin derinlik etkisini
yaratmasi gelir.

Dramatik On Plan

Bu tur fotograflar genis bir aci yardimiyla,
dramatik bir nesnenin énde belirgin olarak
olusmasi ve geri planda ortamin daha ki-
clk boyutlarla anlatitmasi Uzerine kuru-
lur. Sadelik ve derinligi hissettirdiginden
dolayl, doga manzarasinda sik kullanilan
yéntemlerden biridir. Ormanlarda, cayir-
liklarda, kumsallarda, etkileyici eleman-
larin az oldugu veya karmasikligin fazla
oldugu yerlerde sikga bu tip fotograflar
cekilmektedir. Nesnelerin buytklik ve
klguklik siralanisi ile olusan perspektif
etkisi, fotografa derinlik kazandirir. Bu tlr
karelerde her noktadaki nesnelerin net
olarak gorlilmesi daha da etkileyicidir.

Foremost among them; the geometric per-
spective according to the near or far distance
of the objects, the effect of depth that atmo-
sphere creates by the darkness and sharp-
ness of the objects in front and the paleness
and/or uncertainty of the objects behind.

Dramatic Foreground

These types of photographs are based on the
formation of a dramatic object prominent-
ly in the front with the help of a wide angle
and explaining the environment in smaller
dimensions in the background. It is one of the
frequently used methods in nature scenery,
as it makes you feel simplicity and depth.
These types of photographs are frequently
taken in forests, meadows, beaches, places
where there are few impressive elements or
high complexity. The perspective effect cre-
ated by the alignment of the objects by size
brings the photograph depth. It is even more
impressive to see the objects at every point
clearly in such frames.
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Nesneleri Topla

Doga manzarasi fotografinda, alandaki
kimligi olusturan tim nesneleri sigdirmak
icin yaygin olarak kullanilan genis acilara
dikkat etmek gerekir. Genis agilarin odak
degerleri klguldikgce, doga manzarasi-
na konu olan nesnelerin biydklikleri,
etkileri dramatik olarak degismektedir.
Yani bu agilarin dagitma ¢zellikleri vardir.
Dramatik olarak azalan blyuklik ve diger
nesnelerin azalan etkileri doga manzara-
sini olusturan nesnelerin kimliginin kay-
bolmasina neden olabilir. Eger nesnelerin
oranlari korunarak bir fotograf cekilecek-
se, normal veya tele objektiflerin kullanil-
mas! daha dogru olacakdir. Bu objektifle-
rin odak degerleri arttikga, dogru orantili
olarak, toplayici 6zellikleri ortaya ¢ikar. Bu
noktada, tele objektifleri kullanirken alan
derinligi problemi yasamamak icin kapa-
U diyafram kullanilmasi ve netlemenin
amaciniza uygun olarak dndeki nesneden
baslamasi cok énem kazanir.

Collect Objects

In landscape photography, it is necessary
to pay attention to the commonly used
wide angles to fit all the objects that make
up the identity in the space. As the focal
values of the wide angles reduce, the size
and effects of the objects subject to the
nature scene change dramatically. In short,
these angles have distribution properties.
The dramatically decreasing size and de-
creasing effects of other objects can cause
the objects that make up the landscape to
lose their identity. If a photograph will be
taken while keeping the proportions of the
subjects, it would be better to use normal
or tele lenses. As the focal values of these
lenses reduce, their collector properties
arise in direct proportion. At this point, it
would be very important to use a closed
diaphragm to avoid depth of field problems
when using telephoto lenses, and to start
focusing from the subject in front accord-
ing to your purpose.
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Fotograf Cekim Noktalari, Kus Gozlem Kuleleri,
Mesire Alanlar ve Yol Tezgahlan

Photo Points, Bird Watching Towers,
Recreation Areas and Roadside Stalls

INCEKUM  Tahlisiye Istasyonu
CAMALTI

Kiipelitas

Fotograf Cekim Noktalari ¥ Sile Limani Akcakese
Photo Points 41.176993° 41.155094°
29.602327° 29.732077°
Harmankaya
41.177674° Sahilkdy Tahlisiye istasyonu imrenli
29.618901° 41.213381° 41.156982°
29.388676° 29.755961°
Harmanyaka Yarimadasi
41.179692° Sahilkdy Kilimli
29.623024° 41.190809° 41.141394°
29.480111° 29.871844°
Masatlik Parki
41.180191° Kabakoz
29.613074° 41.161838°
29.677914
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Kus Gozlem Kuleleri )
Bird Watching Towers JROB©

incekum Korfezi (Kiipelitas)
41.210927°
29.352419°

Kaletepe
41.125567°
29.656072°

Mesire Alanlari

Recreation Spots

Camalti (Kavaklar)
41.202027°
29.400538°

Siliikli Gol (Alacali Koydi)
41.191313°
29.459859°

Kocakusg
41.168976°
29.521024°

Kaletepe
41.123628°
29.654365°

Meselik
41.121529°
29.654772°

Kabakoz (Devrenlik)
41.140923°
29.680902°

Yol Tezgahlari
Roadside Stalls M-

Teke
41.070355°
29.661671°

imrendere
41.149097°
29.595588°
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Harmankaya

Harmankaya Mahallesi, Sile Deniz Fene-
ri'ni en iyi agidan gorebileceginiz yerdir.
Feneri sabah saatlerinde fotograflamak
isterseniz dogudan gelen yumusak sa-
bah isindan faydalanabilirsiniz. Gin ba-
timindan birkag saat once fotograf ce-
kerseniz i1sik batidan gelir ve ters isiktan
faydalanirsiniz. Fener mavi saatlerde de
cok etkileyici gorindr. Sile Deniz Feneri
yaklasik 150 yili askin bir stredir deniz-
cilere yol gdsteriyor. Sile sehir merkezi-
nin kuzeydogusunda, 60 metre ylksek-

FOTOGRAF GEKIM NOKTASI 1/ pHoTo T

The lighthouse can be seen from the best an-
gleinthe Harmankaya District, located to the
east of Sile Lighthouse. If you want to take
photograph of the lighthouse in the morning,
you can take advantage of the soft morning
light coming from the east. If you take pho-
tograph a few hours before sunset, the light
would come from the west and you would
benefit from the reverse light. The lighthouse
also looks very impressive during blue hours.
Sile Lighthouse has been guiding sailors for
more than 150 years. The lighthouse, locat-
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liginde bir ugurumun tepesinde yer alan
fener, Sile'nin itk akla gelen sembolleri
arasinda. Osmanli Sultani I. Abdilmecid
tarafindan Fransiz mihendislere 1859
yilinda inga ettirildi. Fener odasi sekizgen
bir prizma bigiminde ve 19 metrelik bir
kulenin Ustiinde yikselir. Fenerin tepesi-
ne 72 basamakla ulasilir. Fenerin iginde
yer alan muzede eski tip lambalar, gaz
lambalari, avadanliklar, fener yagdanlik-
lari sergileniyor. Mize, pazartesi harig
her glin ziyarete acik.

ed on the top of a 60-meter-high cliff in the
northeast of Sile city centre, is among the
first symbols that come to mind about Sile. It
was built by the Ottoman Sultan Abddlmecid
I to French engineers in 1859. The lighthouse
chamber is in the form of an octagonal prism
and rises above a 19-meter tower. The top
of the lighthouse is reached with 72 steps.
Ancient lamps, gas lamps, toolkit, lantern oil
pots are exhibited in the museum in the light-
house. The museum is open to visitors every
day except Mondays.
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Harmankaya Yarimadasi
Harmankaya Penisula

Sile Feneri'ni gectikten sonra Harmankaya
Sokagi'nin ardindan Sahil Sokagi'ni takip
ederek cekim noktasina ulasabilirsiniz.
Bu cekim noktasindan deniz manzarasi ile
kaleyi kadraja alabilirsiniz. Harmankaya,
Sile sehir merkezinin kuzeydogusunda bir
karstik kdpri olusumudur. Karst, kiregtasi,
dolomit ve jips gibi ¢oziinebilir kayalarin
asinmasindan olusan bir topografyadir.
Dalgalar veya akintilar gibi dis faktorl-
er tarafindan sekillendiklerinde, malze-
menin erozyon ve emme gibi etmenlerle
degismesi sonucunda koprli benzeri bir
bicim kazanabilir. Harmankaya, karstik
alcalma bdlgesinin ucunda yer alan ve
deniz dalgalari tarafindan sekillendirilen
jeolojik Bneme sahip bir bélge. Bu nokta,
Sile’nin az bilinen jeolojik mirasi arasinda
yer aliyor.

After passing Sile Lighthouse, you can
reach the shooting point by follow-
ing Harmankaya Street and then Sahil
Street. You can also frame the castle
along with the sea view from this shoot-
ing point. Harmankaya is a karstic bridge
formation in the north-east of Sile city
centre. Karst is a topography consisting
of erosion of soluble rocks such as lime-
stone, dolomite and gypsum. If shaped by
external factors such as waves or cur-
rents, it can take on a bridge-like shape
as a result of changes in the material by
factors such as erosion and absorption.
Harmankaya is a geologically important
region located at the tip of the karstic
descent zone and shaped by sea waves.
This is among the little-known geological
heritage of Sile.
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Masathk Parki Masatlik Park

Sile merkezindeki bir diger fotograf ce-
kim noktasi da Masatlik Parki'dir. Limanin
hemen dogusunda yer alan parka Fener
Caddesi'ni takip ederek ulasabilirsiniz. Co-
cuk oyun alani ve tesislerin de yer aldigi
parktan Sile Kalesi'ni gevresindeki kigtk
kayaliklarla birlikte fotograflayabilirsiniz.
Sile adalary, dik kayaliklar, bir kale kalinti-
si ve Akdeniz fokunun yasadigi adalardan
olusan muazzam bir deniz peyzajidir. Bu-
radaki fotograf noktasindan kus fotograf-
ciigina merakli olanlar da glzel kareler
yakalayabilir.

Masatlik Parki, sadece bir dinlenme
alani degil ayni zamanda kuslar i¢in de
bir barinma noktasi. Park, istanbul'daki
en buylk ikinci tepeli karabatak kolo-
nisinin yaninda yer aliyor. Bu kus tlri

e il

MA';#.T].IK PARKI
FOTOGRAF CEXIM NOKTAS! - P

Another photo shooting point in the centre
of Sile is Masatlik Park. You can access the
park, which is located just east of the har-
bour, by following Fener Street. You can
photograph Sile Castle with the small cliffs
around it from the park, which also includes
a children’s playground and facilities. Sile
islands are a magnificent sea landscape
consisting of steep cliffs, the remains of a
castle and islands where the Mediterranean
monk seals live. Those who are interested in
bird photography can also capture beautiful
frames from the photography point here.

Masatlik Park is not only a resting area
but also a shelter for birds. The park is
located next to the second largest crest-
ed cormorant colony in Istanbul. This bird
species nests on cliffs, sea caves and

HOTO SHOOTING POINT
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kayaliklar, deniz magaralari ve kayalik
adaciklarda yuva yapar ve hemen yaki-
ninda bulunan derin ve berrak sularda
beslenir. Burada gorilen, Akdeniz tepeli
karabatagi (Phalacrocorax arsitotelis
desmarestii), tepeli karabatak trtnin
(Phalacrocorax arsitotelis) alt tirtdar
ve dinyada Akdeniz Havzasi ve Kara-
deniz'de gdrilur. Alanda 50 cifte yakin
tepeli karabatak Urer. Tepeli karabatak-
lar ocak ayinda giftlesmeye baslarlar,
alanda mayis sonlarina kadar Ureyen
bireyler bulunabilir. Ureme déneminde
kuslarin rahatsiz edilmesi yavru kaybina

rocky islets and feeds in the deep and
clear waters in the immediate vicinity.
Mediterranean Shag here (Phalacrocorax
arsitotelis desmarestti) is a subspecies
of the European Shag (Phalacrocorax ar-
sitotelis) and seen in the Mediterranean
Basin and Black Sea across the world.
Approximately 50 pairs of crested cor-
morants breed in the field. Crested cor-
morants begin to mate in January and
may be seen until late May. Disturbing
the birds during the breeding period may
cause the loss of their offspring. It is also
possible to observe, from this point, dif-

sebep olabilir. Bu noktadan, kisi Sile'de
geciren farkli marti tlrlerini gérmek de
mimkin. Ozellikle glimis marti ve ka-
rabas martilar bu bolgenin mudavimi.
Bu tirlerin yaninda Akdeniz martisi,
kara sirtli marti, kiglk gimus marti ve
blylk karabas marti kis aylari ve gog
dénemlerinde nadir de olsa gorulebilir.
Bazi sabahlar balikgi teknelerinin pesine
takilan kara ayakli martilar limana ug-
rayabilir, agik denizde ise yelkovan kus
slruleri izlenebilir. Dikkatli kug gozlem-
cileri adaciklarin etrafinda batagan tir-
lerini ve sakarmekeleri fotograflayabilir.

ferent types of seagulls that spend the
winter in Sile. Especially yellow-legged
gulls and black-headed gulls are regulars
of the region. In addition to these species,
the Mediterranean gull, black-backed
gull, common gull and great black-head-
ed gull can be seen during the winter
and migration periods, even rarely. Some
mornings, black-footed seagulls can be
seen in the harbour behind the fishing
boats, while shearwater bird flocks can
be watched in the open sea. Careful bird-
watchers can photograph grebe species
and coots around the islets.
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Sile Limana Sile Port

Limandaki bu fotograf noktasindan eski
deniz fenerini kadraja aldiginiz kompozis-
yonlar yaratabilirsiniz. Burasi sabahin itk
saatlerinde baliktan donen tekneleri de
fotograflamak igin ideal bir gekim noktasi.
Sile Limani, Kadinlar Hamami'nin yaninda
yer alan buyik, dikdértgen bir rihtimdir.
Codunlukla balikgl tekneleri tarafindan
kullanilir. Bazi glnler az sayida yelkenli
tekne de bulunabilir. Limanin kuzeydogu-
sunda, ufak bir balik hali ve klgtk balik
restoranlari yer alir. Balik pazarinin arka-
sinda Sile adaciklari, denizden yiikselerek
bir doga mabedi gibi uzanir. isimleri OcakLi
Ada, Zeytin Ada, Dis Ada, Uzun Ada, Yel-
ken Ada, Aya Anna | ve Aya Anna Il olmak
Uzere yedi adacik bulunur. Sile Kalesi'nin
Uzerinde yUkseldigi Ocakli, bu adalarin en
blylgudur. Kalenin savunmadan ziyade
gozculik amagli kullanildigr distnuliyor.

You can create compositions where you
frame the old lighthouse from this point
in the harbour. This is an ideal point to
take photos of the boats returning from
fishing in the early hours of the morn-
ing. Sile Harbour is a large rectangular
dock located next to the Ladies Bath. It
is usually used by fishing boats. Some
days, a couple of sailboats can be found.
There is a small fish market and small
fish restaurants in the northeast of the
harbour. Sile islets rising from the sea
behind the fish market stands as a na-
ture temple. There are seven islets: Oc-
ala Island, Zeytin Island, Dis Island, Uzun
Island, Yelken Island, Aya Anna | and Aya
Anna Il. Ocakli, on which Sile Castle ris-
es, is the largest of these islands. The
castle is believed to be used for observa-
tion rather than defence.
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Sahilkoy Tahlisiye istasyonu

Bu alandan Sile'nin vahsi kiyi seridinin,
dalgalarla boyanmis fotograflari ge-
kilebilir. Tahlisiye istasyonlari, firtinali
havalarda denizde basi derde giren de-
nizcilere yardim eden arama, kurtarma
birimleridir. Hatta bu ¢cekim noktasinda,
karaya oturmus hir gemi de fotograf
kompozisyonunda yer alir. Karadeniz'de-
ki tahlisiye istasyonlari 1866'da Osmanli
Donemi'nde kurulmustur. Tahlisiye Tes-
kilati, Sahil Guvenlik Genel Muddrlugu-
nun en eski drgutleri arasinda yer alir.
ingiliz ordusu destegiyle, hem denizcilere
yardim edilmesi hem de Karadeniz kiyi-
larinin guvenligini saglamak (zere bir
dizi kurtarma istasyonu insa edilmistir.
Bir asirdan oncesine tarihlenen tahlisi-

Photographs of Sile's wild coastline
painted with waves can be taken from
here. Tahlisiye stations are search and
rescue units that assist seafarers in
trouble at sea in stormy weather. Even
at this point of shooting, a stranded ship
takes part in the photo composition.
Tahlisiye stations in the Black Sea were
established in 1866 during the Ottoman
period. Tahlisiye is among the oldest or-
ganizations of the General Directorate
of the Coast Guard. With the support
of the British army, a number of rescue
stations have been built to both help
seafarers and ensure the security of the
Black Sea coast. The Tahlisiye buildings
date back a century; they still stand as
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ye binalari buglin hala birer tarihi miras
olarak ayaktadirlar. Kurtarma istasyon-
lari genellikle yatakhane, rokethane ve
kayikhane olarak adlandiritan ¢ buytk
binadan olusur. Bunlardan rokethaneyi
aciklamak icin ©nce roketleri anlatmak
uygun duser. Kiyidan ulasimi mimkin
olmayan karaya oturmus gemilere ip
firlatmak icin kullanilan araclara roket
ad verilir, bu ydnuyle rokethane bir nevi
mihimmat deposu olarak dusinulebilir.

historical heritage today. Tahlisiye sta-
tions consist of three large buildings
called dormitories, rocket house and
boathouse. In order to explain the rocket
house, it would be appropriate to explain
the rockets first of all. The vehicles used
to throw ropes to the stranded ships
that cannot be reached from the shore
are called rockets. In other words, the
rocket house can be considered as a kind
of ammunition depot.
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Sahilkoy

Sile'nin 23 kilometre batisinda yer alan
Sahilkdy'e Sofular kdy yolu tabelalarini
takip ederek ulasabilirsiniz. Sahilkoy'deki
bu fotograf noktasindan ucu bucadi go-
rinmeyen kumsali fotograflayabilirsiniz.
Burasi Sile'nin en godzde kumsallarina
ve kamp alanlarina da ev sahipligi yapar.
Sahil seridindeki kumul habitatlari, kum
zambaklari (Pancratium maritimum) gibi
6nemli kumul florasini barindirir.

Sahilkdy, kékeni Bizans imparatorlugu'na
uzanan eski bir yerlesim. Ttirkmen aileler
bu bélgeye 15. ylizyildan sonra gelmisler.
Sahilkdy'ln eski adi “Domali™yr Yériikhan
boyunun Damali tarikatindan aldigi iddia
ediliyor. Géztepe ve Kazlar derelerinin ya-
ninda yikselen Dereagzi tepesinde antik
bir yerlesim de bulunur. Tarih 6ncesine ait

FOTOGRAF CEKIM NOKTASIB / PHOTOPOINTE

You can arrive Sahilkdy, located 23 kilome-
tres west of Sile, by following the Sofular
village road signs. You can photograph the
endless beach from here in Sahilkdy. This
place is also home to Sile's most popular
beaches and camping sites. Sand habitats
on the coastline are home to important
sand floras such as sea daffodil (Pancra-
tium maritimum).

Sahilkdy is an ancient settlement that has
its origins in the Byzantine Empire. Turk-
men families came to this region after the
15th century. It is claimed that Sahilkoy's
former name "Domali” originates from
the Damali sect of the Yorikhan tribe.
There is also an ancient settlement on
the Dereagzi hill next to the Géztepe and
Kazlar creeks. The archaeological site in
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aletlerin bulundugu 6ren yeri epipaleolitik
déneme (MO 7500) tarihleniyor. Bazalt
sttunlar, solucan kayalar kiyidaki dikkat
gekici olaganisti jeolojik olusumlardir.
Sahilkdy kiyilari, Turkiye'nin énemli bit-
ki alanlarindan biri olarak belirlenmistir.
Sile Sahilkoy kiyilari alti tanesi Turkiye'ye
endemik olmak Uzere, toplam 16 nadir
bitkiye ev sahipligi yapar. Bu alanda ku-
resel Olcekte nesli tehlike altinda kabul
edilen kum belumotu (Asperula littora-
lis), Kilyos dugmesi (Centaurea kilaea),
Karadeniz salkimi (Silene sangaria) ve
sahil sigirkuyrugu (Verbascum degenii)
gibi bitkilerin oldukga zengin topluluklari
yetisir. Karaburun ile Sile arasinda uzanan
bu alanda kumullar yaklasik olarak bir
kilometre kadar igeriye dogru uzanir. On
kiyida kum boga dikeni (Eryngium mariti-
mum), sahil gavdari (Leymus racemosus
ssp. sabulosus), kilyos digmesi, kum zam-
bagi ve deniz lahanasi (Crambe maritima)
topluluklarr yayilis alani bulur. Bunlardan
deniz lahanasi Ulke gapinda nadir bitkiler
arasinda yer alir.

where prehistoric tools were found dates
back to the epipalaeolithic period (7500
BC). Basalt columns, worm-shaped boul-
ders are eye-catching geological forma-
tions on the shore. Sahilkéy coasts came

into prominence as one of Turkey's most
important plant sites. Coasts of Sahilkdy
(Sile) are home to 16 rare plants in total,
six of which are endemic to the coast of
Turkey. Very rich communities of the
plants, which are considered to be endan-
gered on a global scale, such as woodruff
(Asperula littoralis), Kilyos knapweed
(Centaurea kilaea), Blacksea catchfly
(Silene sangaria) and coastal mullein
(Verbascum degenii) grow in this area.
In this area stretching between Karabu-
run and Sile, the dunes extend inward for
approximately one kilometre. Sand holly
(Eryngium maritimum), mammoth wild-
rye (Leymus racemosus ssp. sabulosus),
Kilyos knapweed, sea daffodil and seakale
(Crambe maritima) communities spread
on the foreshore. Sea cole is among the
rare plants in the country.
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Kabakoz--

Sile ilge merkezinin 13 kilometre dogu-
sunda yer alan Kabakoz, Bizans Dd&ne-
mi'nde kurulan eski bir Rum kéyt. Ozel-
likle dogasl, upuzun plaji ve 700 yasindaki
kadim ¢inar agaciyla (Platanus orienta-
lis) Unliddr. K&y meydanindaki dev ginar
agacinin kovuguna 3-4 kisi sigabilmekte-
dir. Kabakoz sahili Sile'nin en iyi korun-
mus kiy! seritlerinden birine sahiptir ve
koylar fotograf cekmek isteyenlere ola-
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Located 13 kilometres east of Sile district
centre, Kabakoz is an ancient Greek village
established in the Byzantine Period. It is
known especially for its nature, long beach
and 700 years old oriental plane tree (Plata-
nus orientalis). 3-4 people can fit in the hole
of the giant plane tree in the village square.
Kabakoz beach has one of the best-preserved
coastlines in Sile, and the bays offer extraor-
dinary landscapes for those who want to
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ganusti manzaralar sunar. Sabahin ilk
isiklarinda iyi kareler yakalayabilirsiniz.
Sahildeki fotograf gekim noktasi disinda
Kabakoz koytndeki ahsap evleri de gore-
bilirsiniz. Cevresi tamamen yesilliklerle
kapli bu koyln, Akgakese bolimiinden
manzara fotografi gekebilirsiniz. Denizi
tertemizdir ve pirittili bir kumsali vardir.
Kdyden itibaren sahile ayrilan iki kilomet-
relik yol sizi deniz kiyisina ulastirir.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES

take pictures. You can capture good frames
in the first lights of the morning. Apart from
the shooting point on the beach, you can
also see the wooden houses in Kabakoz vil-
lage. You can take a landscape photo from
the Akgakese section of this village, which is
completely covered with greenery. The sea
is very clean and has a sparkling beach. The
two-kilometre road departing from the vil-
lage to the beach brings you to the seaside.
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Akcakese

Akgakese, Agva yolunda yer alir. Koyiin
800 metre uzunlugundaki sahili géz alici
bembeyaz bir kumsalla kaplidir. Ruzgarli
havalarda kiyidaki kayalik olusumlara
dev dalgalarin ¢arpmasiyla muhtesem
gorintiler olusur. Bu sahil pek cok
reklam ve klip cekimine de ev sahip-
ligi yapmustir. Sahilin en tepesine kadar
cikan merdivenlerden kusbakisi gorinti
de alabilirsiniz. Akgakese, Bizans dtne-
minde kurulmustur ve gevresindeki kdy-
leri rahatga gorebileceginiz bir tepenin
Ustlndedir. Akgakese'de yer alan kilise
kalintilar1 saglam olmamasina ragmen,
incelenirse sahilin dogu kesiminde ori-
jinal yapidan sltunlar ve buylk taslar
gorilebilir. Kdyde koruma altina alinmis
ve ylrUyerek kesfedebileceginiz ahsap
evleri de fotograflayabilirsiniz.

Akcakese is located on Agva road. The
800-meter long beach of the village is cov-
ered with an eye-catching white beach. In
windy weather, magnificent images are
formed when giant waves hit the rocky for-
mations on the shore. This beach has been
home to many commercials and video clips.
You can also get a bird's eye view from the
stairs that go up to the top of the beach.
Akcakese is a settlement that was estab-
lished during the Byzantine period and is
located on a hill that faces to the villages in
its vicinity. Although the church ruins are not
solid, if examined, columns and large stones
from the original structure can be seen on
the eastern part of the beach. You can also
photograph the wooden houses that are un-
der protection and you can explore on foot in
the village.
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imrenli

ilce merkezinden 18 kilometre uzaklik-
ta yer alan koyln kuzeyinde Karadeniz
uzanir. Kabakdz ve Kocakdy yolu takip
edilerek imrenli'ye ulasabilirsiniz. Bir va-
dide yer alan kdy, geleneksel mimarisi ve
plajiyla 6ne ¢ikiyor. Korunakli bir koy ol-
masindan dolay! denizi dalgasiz ve suyu
cok berraktir. Fotograf noktasi da imrenli
kdy plajinin hemen girisinde yer aliyor. Bu
noktadan sahili cevreleyen koyu fotog-
raflayabilirsiniz. Ozellikle giin batiminda
cok iyi kareler yakalayabilirsiniz. Yaz ay-

FOTOGRAF CEKIM NOKTASIS / pHoTo POINTS

The Black Sea extends to the north of the
village, which is 18 kilometres away from
the district centre. You can reach imrenli by
following the Kabakéz and Kocakdy road.
The village, located in a valley, stands out
with its traditional architecture and beach.
Being a sheltered bay, the sea is calm and
the water is very clear. The photo point is lo-
cated right at the entrance of the imrenli vil-
lage beach. From here, you can photograph
the bay surrounding the beach. You can
capture very good photographs especial-
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larinda &zellikle hafta sonlari kalabalik
oldugundan dolay! gekim igin sabahin er-
ken saatlerini tercih etmelisiniz. imrenli
de Sile’nin birgok kdyl gibi 14. ylzyildan
itibaren ydreye yerlesen Turkmen boy-
lari tarafindan kurulan Manav koyudur.
imrenli, Bolsevik ihtilali'nden istanbul'a
Kinm Ulzerinden kagan Beyaz Ruslarin
Ulkemize ilk ayak bastiklar yer olarak
biliniyor. imrenli kéy meydanindaki cami,
tarihi 1710 yilina dayanan gérilmeye de-
ger mimari bir eserdir.

ly at the sunset. Since it is crowded in the
summer, you should prefer the early hours
of the morning for photo shoot especially on
weekends. Imrenli, as many other villages
of Sile, is a greengrocer village founded by
Turkmen communities that settled in the
region since the 14" century. Imremli is
known as the first place where White Rus-
sians fled to Istanbul from the Bolshevik
Revolution by way of Crimea. The mosque
in Imrenlivillage square is a spectacular ar-
chitectural work, dating back to 1710.
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Kilimli

Kilimli Koyu Sile merkezine 37 kilometre
mesafededir. Agva merkezinin hemen do-
gusunda yer alir. Kilimli, adaciklar ve su-
dan yukselen kayaliklariyla biyuleyici bir
deniz peyzajl sunar. Suyun igindeki kaya-
lar sanki bir heykeltiras tarafindan ézenle
yontulmus gibidir. Riizgar ve Karadeniz'in
sert dalgalarinin kiregtaslarindaki etkisi
bu gizemli kaya heykellerini sekillendir-
mistir. Hemen kiyida kocaman bir kaya
kitlesinin altinda dalgalarin asindirarak
bir oyuk olusturdugu Delikli Kaya, gbrme-
niz gereken yerler arasindadir. Fotograf
cekim noktasindan kaya heykelleri, dogal
kopruleri ve havuzlar gdrintileyebilir-
siniz. Bu alandaki kaya olusumlari uzun

FOTOGRAF CEKIM NOKTASI 0/ pHoTo POINTID

Kilimli Bay is 37 kilometres away from the
centre of Sile. It is located just east of the
centre of Agva. Kilimli offers a fascinating
sea landscape with its islets and cliffs ris-
ing from the water. The rocks in the water
are as if carefully carved by a sculptor.
The effect of the wind and the strong
waves of the Black Sea on the limestones
shaped these mysterious rock sculptures.
Under a huge rock mass, Delikli Kaya,
which is eroded by waves and where the
waves formed a hole, is one of the places
you should see. You can view rock sculp-
tures, natural bridges and pools from the
photo shooting point. You can view the
rock formations in this area like a paint-

pozlama teknigiyle adeta bir tablo gibi
gorintulenebilir. Bolgedeki en 6zel dogal
yapilardan biri de Gelin Kayasi'dir. Glni-
mizde gelinin basi eksik olsa da gelinin
hikayesi halk arasinda hald yasamaya
devam ediyor. Efsaneye gére, Agva'da ya-
sayan muhtesem glzellikte bir kiz, sevdigi
yerine zengin bir adamla evlenmek zorun-
da kalmis. Karadeniz'in soguk sularina at-
layip burgaglar arasinda kaybolmus. Tim
aramalara ragmen bedeni bulamamis
ama denizde yeni bir kaya meydana gel-
mis. Soylenceye gore ay isigindan yoksun
karanlik gecelerde gelinin agladigi duyu-
lurmus. Bu efsane de fotografiniza baska
bir anlam katacaktir.

ing with the long exposure technique. One
of the most special natural structures in
the region is Gelin Kayasi (Bride's Rock).
Even though the bride's head is missing
today, the story of the bride still lives on
among the public. The myth was that a
beautiful girl living in Agva had to marry
a well-to-do man instead of her beloved.
She jumped into the cold waters of the
Black Sea and got lost among the whirl-
pools. Despite all the searches, her body
could not be found, but then a new rock
formed in the sea. It is rumoured that the
bride was heard crying during the dark
and moonless nights. This myth will give
another meaning to your photo.

Karadeniz kiyilarinin en muhtesem
manzaralarina ev sahipligi yapiyor.

Kilimli Bay area in Agva is located in a
place that hosts magnificent views on
the Black Sea coast.
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KUS GOZLEM
ALANLARI

Bird Watching Areas

Anadolu, leylekler ve yirtici kuslar icin cok 6nemli goc
yollari Uzerinde yer alir. Batida istanbul Bodazi ve
doguda Coruh Vadisi olmak Uzere iki kapisi bulunur.
Suzulen yirticr kuslar ve leylekler icin istanbul Bogazl
denizler arasindaki en kisa yoldur. Sile, suzUlerek go¢
eden yirtict kuslari izlemek icin Turkiye'deki en uygun
noktalardan biridir. lice ayrica nesli Avrupa dlceginde
tehlike altinda bulunan ve Kus Direktifince korunan
tepeli karabataklarin istanbul'da bilinen en blyUk ikinci
kolonisine de ev sahipligi yapar. Sile kiyisindaki makilikler,
Karadeniz'i gecen otucu kuslarin benzin istasyonlaridir
ve onemli Dogu Avrupa populasyonlarinin varhdi bu
ekosistemin saghgina baghdir.

Anatolia is located on very important migration routes for
storks and raptors. It has two gates, the Bosporus in the west
and the Coruh Valley in the east. The Bosporus is the shortest

route between seas for soaring raptors and storks. Sile is one of
the most convenient locations in Turkey to watch birds of prey
migrating by gliding. The district is also home to the second
largest known colony in Istanbul of crested cormorants, which
are endangered on a European scale and protected by the
Bird Directive. The macquis groves on the Sile coast are gas
stations for songbirds crossing the Black Sea, and the presence
of important Eastern European populations depends on the
health of this ecosystem.
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Sile’nin Kuslar Birds of Sile

Ozellikle goc zamaninda Karadeniz Uzerinden kus surdleri Especially during the migration period, a lot of birds pass
gun icerisinde gecis yapar. Marti turleri, sumrular, bataganlar, through the Black Sea during the day. You can observe many
yvelkovanlar gibi bircok kus tUrtnu Sile'de gozlemleyebilirsiniz. species such as seagulls, terns, grebes and shearwaters in Sile.

. Al Karaboyunlu Batagan
s ClmusMart _Black-necked Grebe
G : Larusimichahéllis) (Podiceps nigricollis)

Karabas Marti
Black-headed Gull (Chroicocephalus ridibundus)

128 SILE: YENI KESIF ROTALARI SILE: NEW DISCOVERY ROUTES 129



Gerekli Malzemeler

Sanilanin aksine kus gézlemciligi icin ¢cok fazla ekipmana gerek
yoktur. Temel ekipmanlar dUrbun, rehber kitap ve not defteridir.

Diirbiin

Dirbinlinuzin acikligini gozleriniz ara-
sindaki mesafeye gdre ayarlamaniz ge-
rekir. Bir gézleme ciktiginizda oncelikle
g6z merceklerini iki goziinizin gorusini
dengelemek lzere ayri ayri ayarlayin. Mer-
ceklerin kenarindaki isaretlere bakarak bu
kurguyu, daha sonra cikacaginiz gozlem-
ler igin not edin. Yakindaki bir kusu arar-
ken odaklama carki hangi yonde ddnuyor
belirleyin. Buna alismaniz bir siire sonra
kendiliginden gerceklesecektir ve cok kisa
slireli gorebileceg@iniz kuslara bir an 6nce
odaklamanizda size yardimci olacaktir.
Mimkinse dirseklerinizi, ¢dmelmisseniz
dizlerinizi gdgsinlze yapistirarak destek
olusturun. Bu sayede dirbtndnlzun titre-
mesini bir dlclde azaltmis olursunuz. Bir
kusu bulmaya calisirken dirblnt gozleri-
nize kaldirmadan 6nce yakinindaki belirgin
noktalari ciplak gozle tespit edin. Dirbin
gozlerinize yapismis sekilde kus aramaya
calismayin. Durbunt kuslari belirlemek
icin kullanma becerisi, gozlem yaptikca
gelisir. Sabirli olun. Tecribeli gdzlemci-
lerden bu konuda yardim isteyin. Tetikte
durun. Etraftaki her harekete bakin. Dir-
bindlnuzle tarlalary, citleri, agaclari, denizi,
gogu tarayin. Bu sekilde birgok kus tlrtnt
goreceginize emin olun.

Kus Gozlemcisi Ne Yapar, Ne Yapmaz?

Rehber Kitap

Kuslari, elbette en iyi dogrudan kendi gozle-
rimizle dgrenebiliriz. Ancak rehber kitaplar
arazide gordigumuz kuslari aninda dogrula-
ma firsatini bize verir. Ozellikle tanimlamada
birbiriyle karistirilabilecek tlrler konusunda
aciklayici bilgiler iceren bir rehber kitap tim
kus gozlemcilerinin en buiyuk referans kay-
nagidir.

Not defteri

Not defteri tim gozlemlerde yanimizda
bulunmali ve kullanimi kolay olmalidir.
Kiguk, kolay yipranmayacak bir defter
uygundur. Gozlem sirasinda not defterine
oncelikle yer, tarih, saat, katilimcilar gibi
ayrintilar yazilir. Gezi boyunca gorilen
turler ve her bir tire ait sayilar not edilir.
Ilk kez gordigumiiz ya da duydugumuz bir
sesi de yine detayli bir sekilde yazabiliriz.
Bu bize hem sesleri ve kus gorintulerini
daha iyi 6grenmede yardimci olur hem de
tanimlayamadigimiz  kuslari anlatmada
kolaylik saglar. Gozlem sirasinda kuslarin
Ureme, yuva kurma gibi gesitli davranisla-
rina yonelik bilgiler edinilebiliyorsa bunlar
da not defterine kaydedilebilir. Tanimlan-
masi zor turler icin nasil not tutulacagiyla
iLgili bilgileri

www.kustr.org sitesinden edinebilirsiniz.

% Her seyden once kuslarin hakkina saygi goéstermeyi kendine ilke edinir.
Kuslari strese sokacak ve tehlikeye atacak tim etkinliklerden kaginir.
Kuslari kendine gekecek yéntemleri (ses, kaset gibi) kullanmaz.
Ureme kolonilerinden, toplu geceleme alanlari gibi hassas alanlardan
ak durur ve diger gozlemcilerin de girmemesi igin uyarida bulunur.

& Fotografcilikla ugrasiyorsa kuslarin gdremeyecedi bir yere saklanir ya

cla kamuflajli saklanma cadirlari kullanir,

& Nadir ve nesli tehlike altindaki kuslarin treme yerlerini buldugunda

herkese duyurmaz.

& Dogal yasam ortuistine zarar vermemek icin yollardan ve patikalardan

olabildigince ayrilmaz.
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Required Materials

As opposed to popular belief, you don't need a lot of equipment for bird
watching. Basic equipments are binoculars, guidebook and notebook.

Binoculars

You need to adjust the aperture of your
binoculars according to the distance between
your eyes. When you go out for an observation,
first off all, adjust the eyepieces separately
so as to balance the sight of your both eyes.
Note this adjustment by looking at the
markings on the edge of the eyepieces for
future observations. Determine to which
direction the focus wheel is turning when
looking for a nearby bird. After a while, you
will spontaneously get used to determine
it and it will help you focus on the birds you
may see for a short time. If possible, create
support by adhering your elbows and, if you
are crouched down, knees to your chest. By
this way, you will reduce the vibration of your
binoculars to some degree. Before putting
your binoculars on your eyes when trying to
detect a bird, detect prominent points nearby
with the naked eye. Do not try to look for birds
with binoculars on your eyes. The ability to
use binoculars to detect birds improves with
more observation. Be patient. Seek help from
experienced observers. Always be on your
guard. Look at every movement around. Scan
the fields, fences, trees, sea and sky with your
binoculars. Be sure that you will see many bird
species this way.

Guidebook

We can of course best learn about birds directly
with our own eyes. However, guidebooks give
us the opportunity to instantly verify the birds
we see in the field. A guidebook containing
descriptive information on species that can
be confused with each other, especially
in identification, is the greatest reference
resource for birdwatchers.

Notebook

A notebook should be carried around for
all observations and should be easy to use.
A small and durable notebook is suitable.
Details such as place, date, time, participants
are primarily written in the notebook during
the observation. The species and the numbers
of each species observed during the trip are
noted. We can also write in detail a sound that
we see or hear for the first time. This helps us
to learn the sounds and images of birds better,
and also makes it easier to describe the birds
that we cannot identify. If information about
various behaviours of birds such as breeding
and nest building can be obtained during
observation, these can also be recorded in
the notebook. You can obtain the information
on how to take notes for difficult to identify
species from www.kustr.org.

What Does a Bird Watcher Do and What Doesn’t?

& First of all, she/he adopts respecting the rights of birds as a principle.
& She/he avoids all activities that will stress and endanger the birds.

& She/he does not use methods (such as sound, tape) to attract birds.
& She/he stays away from breeding colonies, sensitive areas such as
mass overnight areas and warns other observers not to enter.

& If she/he is involved in photography, she/he hides somewhere out of
sight of birds or uses camouflage hiding tents,

& She/he does not announce to everyone when it finds the breeding
places of rare and endangered birds.
& She/he does not leave the roads and paths as much as possible in
order not to damage the natural life cover.
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incekum Korfezi (Kiipelitas)

Kus Gozlem Kulesi
Incekum Bay (Kiipelitas) Bird Watching Tower

Kus gozlem noktasi Kupelitas mesire
alani iginde, Sile'nin yaklasik 30 kilomet-
re batisinda yer aliyor. Karakiraz koyi
sinirlari igerisindeki Siltas Kum Fabrika-
si'nin sagindaki yoldan tabelalari takip
ederek ulasabilirsiniz. Kus gdzlem mer-
kezinin hemen dogusunda, 200 metre
uzunlugunda Kurna Karakiraz Halk Plaji

The birdwatching point is located in the
Kupelitas recreation area, approximately
30 kilometers west of Sile. You can reach it
by following the signs from the road to the
right of the Siltas Sand Factory within the
borders of Karakiraz village. Kurna Kara-
kiraz Public Beach, 200 meters long, lies
just east of the birdwatching centre.
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uzanir.
istanbul Bogazi'min kuzeydogu ucunda,
Karadeniz kiyisinda yer alan incekum
Burnu ¢ok sayida yirtici kus ve leylege
ev sahipligi yapar. Agik deniz bu iri kuslar
icin bir duvar etkisi olusturur. istanbul gii-
neyli rlzgarlarin hakimiyetine girdiginde
bu kiyi gizgisinde katar katar kus gruplari
yigilir. Gé¢ zamani sahin (Buteo buteo),
kiglk orman kartali (Aquila pomarina),
yilan kartali (Circeatus gallicus), ari sahi-
ni (Pernis apivorus), atmaca (Accipiter ni-
sus) gibi birgok kus tlrt bu mevkiden gog
ederken gérilebilir. incekum Burnu deniz

Located on the Black Sea coast and at the
northeast end of the Bosporus, Incekum
Cape is home to many raptors and storks.
The open sea serves a wall effect for these
large birds. When Istanbul comes under
the dominance of the southern winds, the
flocks of bird swarm to this coastline. You
can observe many bird species at the time
of migration from this area such as com-
mon bussard (Buteo buteo), lesser spotted
eagle (Aquila pomarina), short-toed eagle
(Circeatus gallicus), honey buzzard (Pernis
apivorus), sparrow hawk (Accipiter nisus).
Cape Incekum is also at a suitable point
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gbzlemi icin de uygun bir noktada yer
aliyor. Karadeniz tzerinden bir slri kus
gun icerisinde buradan gecis yapar. En
sik gimus ve karabas marti gruplari go-
rulur. Dikkatli gbzlemciler gb¢ sirasinda
kara sirtl marti (Larus fuscus), Akdeniz
martisi (Ichthyaetus melanocephalus),
buylk karabas marti (Chroicocephalus
ridibundus) gibi daha nadir marti turlerini
gozlemleyebilir. Ozellikle bahar aylarin-
da Karadeniz'i gegcen sumru gruplarina
da dikkat edilmelidir. Agik denizde nesli
kiresel olgekte tehlike altinda bulunan
yelkovan (Puffinus yelkouan) gruplari yil
boyu gozlenebilir. Yakin jeolojik zamanda
Karadeniz'in bir gl oldugunu unutturma-
yacak bicimde su kusu gruplari da kisin
deniz ylzeyinde gorilebilir. Mevsimsel
olarak ¢rdek ve batagan siruleri Kara-
deniz'de dinlemek Uzere durabilmekte,
kisin kara gerdanli dalgiclar kiyilara balik
avlamaya gelmektedir.

for marine observation. Lots of birds cross
over the Black Sea from here during the
day. Yellow-legged and black-headed gull
flocks are the most common ones. It is also
possible for carefull watchers to observe
some rare seagull species such as lesser
black-backed gull (Larus fuscus), Mediter-
ranean gull (Ichthyaetus melanocephalus),
great black-headed gull (Chroicocephalus
ridibundus). Particular attention should be
given to tern flocks that cross the Black Sea
in spring months. You can observe yelkouan
shearwater (Puffinus yelkouan) flocks,
which are among the globally endangered
species, in the open sea all the year round.
Water bird groups can also be observed on
the sea surface in winter, keeping in mind
that the Black Sea was a lake in recent geo-
logical time. Seasonally, flocks of ducks and
grebe can have a rest in the Black Sea, and
black-throated loons come to the coasts for
fishing in winters.
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Yelkovan
— Yelkouan Shearwater
_— WSS buttinus yelkouan)

li—  —
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Kaletepe Kus Gozlem Kulesi
Kaletepe Bird Watching Tower
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Yenikdy'in hemen dogusunda yer alan
Kaletepe mesire yeri de bir giinde binlerce
yirticinin gorulebilecegi bir konumda yer
aliyor. Kus gozlem kulesi Sile'ye yaklasik
11 kilometre mesafede konumlaniyor.
Ozellikle Istanbul'a glineyli riizgarlarin
hakim oldugu gunlerde Sile Uzerinde ka-
labalik yirtici kus ve leylek surdleri goru-
Lur. Gog sirasinda en sik karsilasilan turler
sahin (Buteo buteo), kiiglik orman kartali
(Aquila pomarina), yilan kartali (Circeatus
gallicus), a1 sahini (Pernis apivorus) ve at-
macadir (Accipiter nisus).

Avrasya-Dogu Afrika goc yolu kiresel 6l-
cekte en 6nemli gég koridorlarindan biridir.
Bu g6g yolu, Avrupa ve Bati Sibirya'yi Orta

Kaletepe recreation area, located at the
east of Yenikdy, is a place where thousands
of predators can be observed in a day. The
bird watching tower is located about 11
kilometers from Sile. You can observe
crowded flocks of predators and storks on
the sky of Sile especially during the days
when Istanbul is under the dominance of
southern winds. The most common spe-
cies to be seen during migration are hawk
(Buteo buteo), lesser spotted eagle (Aqui-
la pomarina), short-toed eagle (Circeatus
gallicus), honey buzzard (Pernis apivorus)
and sparrowhawk (Accipiter nisus).

Eurasia East Africa migration route is
one of the most important migration cor-
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Dogu Uzerinden Glney Afrika'ya bagliyor.
Orta Dogu sathinda en yodun kullanilan
¢ gog dar bogazi Babllmendep (Bab-el
Mandep), Stiveys ve Bogazigi'dir. istanbul
Bogazi, Avrupa'yl Asya'ya baglayan ana
goc rotasidir.

Gog, kuslarin Ureme ve kislama alanlari
arasinda dizenli olarak gergeklestirdigi
yillik, mevsimsel harekete verilen isim-
dir. Kuslar kitalari kapsayan devasa cog-
rafyalarda inanilmaz mesafeler kat eder.
Bu durum gogunlukla besin bollugundaki
degisimden kaynaklanir. Kus gogl gok
miktarda enerjiye ihtiyag duyulan bir su-
rectir, dolayisiyla kuslarin gog stratejileri
onlarin hayatta kalma oranlarini dogru-
dan etkiler. Gog eden yirtici ya da leylek,
pelikan, turna gibi iri kuslar gég sirasinda
donerek yukselme ve akabinde kayarak
slizilmeye dayali bir davranisla eneriji
harcamalarini minimize ederler. Isinan
kara ylzeylerinden termal adi verilen si-
cak hava sutunlari olusur. Stztlen kuslar
isinarak ylkselen hava kutlesinin kaldir-
ma kuvvetinden faydalanarak dénerek
yUkselirler, bu noktadan gitmek istedikleri
yone dogru kayarcasina suzilurler. Gog
yolculugu boyunca stiztilen kuslar rotala-
rini, Uzerinde termal gorilen kara ylzey-
lerinden gegecek ve céller, daglar, buzul-
lar ve denizler gibi termal agidan fakir ya
da riskli cografyalari mimkiin oldugunca
hizli terk edecek bigimde kurgular. Dogal
bariyerlerin siklastigi dolayisiyla goglin
sikistigl, deniz gecisi veya kara kdprisi
bulunan noktalara “gd¢ dar bogazi" denir.
Bu noktalarda inanilmaz biyUklerde kus
gruplarini gozlemleyebilirsiniz.

ridors on global aspect. This migration
route connects Europe and West Siberia
to South Africa over the Middle East. The
three most used migration bottlenecks in
the Middle East are Babiilmendep (Bab-
el Mandep), Suez and the Bosporus. The
Bosporus is the main migration route con-
necting Europe to Asia.

Migration is the name of annual seasonal
movement of birds on a regular basis be-
tween breeding and wintering grounds.
Birds travel enormous distances across
vast geographies including continents.
This is mostly due to a change in nutrient
abundance. Migration of birds is a process
requiring a lot of energy, so migration strat-
egies of birds directly affect their survival
chances. Migrating predators or large birds
such as storks, pelicans, cranes minimize
their energy consumption based on twirling
rising and gliding during migration. Hot air
columns, which are called thermal, devel-
op from the heated land surfaces. Soaring
birds turn and rise by taking advantage of
the buoyancy of the rising air mass that
warms up, and glide from this point as
sliding in the direction they want to go.
Birds gliding along their migration set their
routes in such a way that they pass over
land surfaces with thermal characteristic
and leave as quickly as possible the ther-
mally poor or risky geographies such as
deserts, mountains, glaciers and seas. The
spots where natural barriers are frequent
and migration is stuck and where there
is a sea passage or land bridge are called
“migration bottleneck”. You can observe in-
credibly large groups of birds.
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MESIRE
ALANLARI

Recreation Spots

Sile ilce sinirlarinda yer alan Camalti, SUluklt Gal,
Kocakus, Kaletepe, Mese Kir Gazinosu ve Kabakoz mesire
alanlari dogayla bas basa kalmak isteyen gunubirlik
ziyaretciler icin ideal.

Camalti, Salukld Gol, Kocakus, Kaletepe, Mese Kir
Gazinosu and Kabakoz picnic areas within the Sile
district are ideal for daily visitors who plan to be
alone with nature.
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MESIRE ALANLARI secrenmonseors

Camalt1 (Kavaklar)

Gamalti mesire alani, Sile'den Sahilkdy
yonuine dogru ilerlediginizde kdyl gegtik-
ten sonra Dogancilar Sofular yolu lzerin-
de yer alir. Alan, fistik cami (Pinus pinea)
ve kizil cam (Pinus brutia) ormanlarinin
gélgesinde yer alir. ispinoz (Fringilla coe-
lebs), alakarga (Garrulus glandarius), ala-
ca agagkakan (Dendrocopus syriacus) ve
maskeli 6tlegen (Sylvia melanocephala)
gibi orman kuslarini gérebilirsiniz.

Camalti picnic area is located on Dogancilar
Sofular road after passing the village when
you move towards Sahilkéy from Sile. The
area is shaded by the forests of stone pine
(Pinus pinea) and Calabrian pine (Pinus bru-
tia). You can observe some forest bird species
such as chaffinch (Fringilla coelebs), Eurasian
Jjay (Garrulus glandarius), Syrian woodpecker
(Dendrocopus  syriacus) and the Sardinian
warbler (Sylvia melanocephala).
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Siiluiklu Gol - Alacal1 Koy
Stliiklii Lake - Alacali Village

Sultklu Gél mesire alani Sile merkezinin
yaklasik 19 kilometre batisinda, Sofular
kdy yolu lzerinde yer aliyor. Hemen ya-
kininda piril piril deniziyle Alacali sahili
vardir. Cevresinde yiyecek igecek gibi her
trll ihtiyaginizi karsilayacak cok sayida
tesis de mevcuttur. Alaninin giris kisim-
larinda tek tuk fistik gami (Pinus pinea)
ve daha egimli bolgelerde sapli mese
(Quercus robur) ve sapsiz mese (Quercus
petrae) gibi agag tlrleri bulunur. Bélge-
de ispinoz (Fringilla coelebs), alakarga
(Garrulus glandarius), alaca agagkakan
(Dendrocopus syriacus) gibi orman kuslari
gorulebilir. Bolgedeki caliliklarda maskeli
otlegenlere (Sylvia melanocephala) rast-
layabilirsiniz. Sahanin bitisigindeki genis
kum tepeleri, pek ¢ok nadir kumul bitkile-
rine de ev sahipligi yapar.

Sullkli Lake recreation area is located
about 19 kilometres west of Sile centre,
on the Sofular village road. Alacali beach
with its sparkling sea is right nearby.
There are also a great number of facilities
around it to meet all your needs such as
food and beverage. There is sparse stone
pine at the entrance to the area (Pinus
pinea) and common oak (Quercus robur)
and sessile oak (Quercus petrae) in slop-
ing areas. It is possible to see some forest
bird species in the region such as chaffinch
(Fringilla coelebs), Eurasian jay (Garrulus
glandarius), Syrian woodpecker (Dendro-
copus syriacus). You may come across
Sardinian warblers (Sylvia melanocepha-
la) in the bushes of the region. The wide
dunes adjacent to the site are also home
to many rare dune plants.
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Kocakus

Kocakus mesire alani Sile merkezine
yaklasik 9,5 kilometre mesafededir. Ala-
na Sile Omerli otoyolu (izerindeki Kizilca
kdy yol ayrimindan ulasabilirsiniz. Koca-
kus, icinden kugcuk bir dere gecen oldukca
genis bir mesire alani. Alanda suya daha
yakin alanlarda kizilagag (Alnus glutinosa)
ve sivri meyveli disbudak agaglari (Fraxi-
nus angustifolia ssp. Angustifolia) dagilim
gOsterirken daha yiksek kisimlarda sap-
siz mese (Quercus robur), Macar mesesi
(Quercus frainetto), ihtamur (Tilia argen-
tea) agaglari bulunur. Kizil gerdan (Erit-
hacus rubecula), alakarga (Garrulus glan-
darius), alaca agackakan (Dendrocopus
syriacus) gibi orman kuslari her mevsim
gozlenebilir. Kis aylarinda kocabas (Coc-
cothraustes coccothraustes) ve karabasli
iskete (Spinus spinus) gibi kusari da goz-
lemleyebilirsiniz.

Kocakus recreation area is approximately
9.5 kilometres away from Sile center. You
can reach the area from the Kizilca village
road junction on the Sile Omerli highway.
Kocakus is a very large recreation area
through which a small creek runs. While
black alder (Alnus glutinosa) and the nar-
row-leafed (Fraxinus angustifolia ssp. An-
gustifolia) are dense in areas closer to the
water in the field, common oak (Quercus
robur), Hungarian oak (Quercus frainet-
to), linden (Tilia argentea) are observed in
the upper parts. Forest birds such as robin
(Erithacus rubecula), Eurasian jay (Garru-
lus glandarius), Syrian woodpecker (Den-
drocopus syriacus) can be observed in all
seasons. You can also observe throughout
the winter months the birds like hawfinch
(Coccothraustes coccothraustes) and sis-
kin (Spinus spinus).
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Kaletepe

Kaletepe mesire alani, Yenikdy merkezinin
hemen girisinde yer aliyor. Kdyden tiim ih-
tiyaclarinizi temin edebilirsiniz. Kaletepe,
yaprak doken ormanlarla kapli genis bir
mesire alani. Alanda gezildiginizde kesta-
ne (Castanea sativa), kayin (Fagus orien-
talis), glrgen (Carpinus betulus), macar
mesesi ve sapsiz mese (Quercus robur)
karisimi ile saglikli bir orman sahasi ile
karsilasirsiniz. Kizilgerdan (Erithacus ru-
becula), alakarga (Garrulus glandarius),
alaca agagkakan (Dendrocopus syriacus)
gibi orman kuslar alanda her mevsim
gorulebilir. Kis aylarinda, kocabas (Coc-
cothraustes coccothraustes) ve karabasli
iskete (Spinus spinus) gibi kusari gozlem-
leyebilirsiniz. Kus gbzlemi yapmaktan
hoslaniyorsaniz mesire yerinin biraz ku-
zeydogusundaki kus gdzlem kulesini ziya-
ret edebilirsiniz.

Kaletepe recreation area is located at the
entrance of the centre of Yenikdy. You can
meet all your needs in the village. Kalete-
pe is a large recreation area covered with
deciduous forests. You can come across a
healthy area of forest, a mix of chestnut
(Castanea sativa), Oriental beech (Fagus
orientalis), hornbeam (Carpinus betulus),
Hungarian oak and sessile oak (Quercus
robur). Forests birds such as robin (Eritha-
cus rubecula), Eurasian jay (Garrulus
glandarius), Syrian woodpecker (Dendro-
copus syriacus) can be observed in the
area in all seasons. You can also observe
throughout the winter months the birds
like  hawfinch (Coccothraustes cocco-
thraustes) and siskin (Spinus spinus). If
you enjoy birdwatching, you can visit the
birdwatching tower, a little northeast of
the recreation area.
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MESIRE ALANLARI aecaearonseors

Meselik

Yenikdy yakinindaki Meselik, Kaletepe
mesire alaninin hemen guineyinde yer ali-
yor. Yenikdy'den piknik igin ihtiyaglarinizin
neredeyse tumunl temin edebileceginiz
mekanlar mevcut. Meselik rekreasyon
alani yaprak doken ormanlarla kapli ge-
nis bir mesire alani. Piknik alani; Macar
mesesi (Quercus frainetto), sapsiz mese
(Quercus robur) kayin (Fagus orientalis),
cinar (Platanus orientalis) karisimi sag-
Ukl bir orman sahasinda yer alir. Rek-
reasyon alani yakininda, Yenikdy yolu
Uizerinde Harabesihou Kilisesi adiyla da
anilan Roma D&nemi'ne ait oldugu disu-
nilen bir kilise kalintisi ve suyu hala akan
ayazma gezilebilir. Ayrica koy icindeki
eski Rum evlerini de gezinize dahil edebi-
lirsiniz. Mesgelik'in hemen yakinlarindaki
Kaletepe kus gdzlem noktasi da kus me-
raklilarr igin glizel bir secenek.

Meselik, near-by the Yenikdy, is located
just south of the Kaletepe recreation
area. There are places in Yenikdy where
you can meet almost all of your needs
for a picnic. Meselik is a large recre-
ation area covered with deciduous for-
ests. The picnic area takes place in a
healthy forest, a mix of Hungarian oak
(Quercus frainetto), sessile oak (Quer-
cus robur) beech (Fagus orientalis), Ori-
ental plane (Platanus orientalis). Near
the recreation area, on the Yenikdy
road, you can visit the ruins of a church,
which is thought to reach today from
the Roman Period, and Ayazma, which
is still flowing. You can also include the
old Greek houses in the village in your
trip. Kaletepe birdwatching point, just
near Meselik, is also a nice option for
bird lovers.
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Kabakoz koyl Sile merkezinin yaklasik
13,5 kilometre gitineydogusunda yer ali-
yor. Sile-Adva sahil yolu Uizerindeki Kaba-
koz ayrimindan mesire yerine ulasabilirsi-
niz. Kdyde tim ihtiyaclarinizi karsilayacak
tesisler mevcut. Koylin meydaninda 700
yillik oldugu distnulen bir ginar agaci
bulunuyor. Burada fotograf cekebilirsiniz.
Kabakoz rekreasyon alaninin kuzey kismi
mese ormanlarinin yakin gélgeliklerin-
de bulunur. Ormandaki suya daha yakin
alanlarda kizilagag (Alnus glutinosa) ve
sivrimeyveli disbudak agaglar (Fraxinus
angustifolia ssp. Angustifolia) yiikselir. is-
pinoz (Fringilla coelebs), alakarga (Garru-
lus glandarius), alaca agagkakan (Dendro-
copus syriacus) gibi orman kuslari alanda
her mevsim gozlenebilir. Mesire yerinin
hemen kuzeyinde Sile'nin en glizel kum-
sallarindan Kabakoz uzaniyor.

Kabakoz (Devrenlik)

Kabakoz village is located approximately 13.5
kilometres southeast of the center of Sile.
You can arrive at the recreation area from
the Kabakoz junction on the Sile Agva coast-
al road. There are facilities in the village to
meet all your needs. There is a plane tree in
the square of the village, which is thought to
be 700 years old. You can take pictures here.
The northern part of the Kababoz recreation
area Is located under the close shade of oak
forests. European alders (Alnus glutinosa)
and narrow-leafed ash (Fraxinus angustifolia
ssp. Angustifolia) rises in areas closer to the
water in the forest. It is possible to see some
forest bird species such as chaffinch (Fringilla
coelebs), Eurasian jay (Garrulus glandarius),
Syrian woodpecker (Dendrocopus syriacus)
in the area in all seasons. Kabakoz, one of the
most beautiful beaches of Sile, is located just
north of the recreation area.
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SILE’NIN
YEREL LEZZET
DURAKLARI

Sile’s Local Tastes

Sile’nin yaklasik yUzde 80'i ormanlik alandir. lice halki gelirinin

buyuk bir kismini ormancilik faaliyetlerinden elde ediyor. Tarimsal
faaliyetlerinin buyUk bir kismini da findik yetistiriciligi kapsiyor. Sebze
ve meyve yetistiriciligi yore halkinin intiyaclari kadar yapiliyor. Sile'de
bal ve ozellikle kestane bali Uretimi de mevcut. Bal Uretimi son yillarda
verilen tesviklerle hatiri sayilir miktarda artmis ve bal Sile'nin yUkselen
degeri olmus. Mevsimine gore Uretim fazlasi tarim urunleri ve
hayvansal Urlnler yol tezgahlarinda ziyaretcilere sunuluyor. Bu sayede
Sile’'nin lezzetleri mevsiminde, taze taze ziyaretcilerle aracisiz bir
sekilde bulusuyor. Tezgahlarda mevsimine gore degismekle birlikte
kestane ball, yoresel otlar, ceviz, findik, dag cilegi, mayali ekmek
cesitleri, mantarlar, ihlamur, adacay, kekik gibi mahsuller satiliyor.

Approximately 80 percent of Sile district is covered with forests. The
people of the district earn a large part of their income from forestry
activities. A large part of its agricultural activities includes hazelnut
cultivation. Vegetable and fruit cultivation are done according to
the needs of the local people. There is also honey and especially
chestnut honey production in Sile. Honey production has increased
considerably with the incentives given in recent years and honey has
become the rising value of Sile. However, seasonal surplus agriculture
and animal products are sold to visitors on stalls on the road. In

this way, the fresh flavours of Sile meet with visitors in their season,
without intermediaries. Although it varies according to the season,
products such as chestnut honey, local herbs, walnuts, hazelnuts,
wild strawberries, fermented bread varieties, mushrooms, linden,
sage and thyme are sold on the stalls.
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YOL TEZGAHLARI aoapsruuis

TEKE
YEREL (RUNLER SATIS HOKTASI - LOCAL F_E_GD LICTS SALES PDINT;

Teke

Sile-Agva orman yolu Uzerindeki Teke
girisinde kdy halki tarafindan yetistirilen
meyve, sebze ve slt, yumurta gibi yerel
hayvansal Urtinler satin alabileceginiz yol
tezgahlari mevcut. Yenikdy'den Yazimana-
yir'a dogru giden kara yolunun Uzerinde
yer alan Teke koy, ozellikle hafta sonlari
cok sayida ziyaretci agirliyor. Kdy icinde ve
cevresinde yesillikler icinde gok sayida te-
sis bulunuyor. Gintmuzde odun kémurd-
nUn bélge ekonomisindeki dnemi azalmis
olsa da ana yollarin kesisiminde yer alan
Teke koy ticari dGnemini korumaya devam
ediyor. Ana arter kenarinda yer almasin-
dan dolayr Teke koy, yolcu ve turistlere
tarim Uriinleri satmasiyla ticaret gegmisi-
ne de sahip. Teke kdyU halki kiigtk 8lgekli
ziraat yaparak hem kendi ihtiyaglarini kar-
siliyor hem de yol kenari satig stantlariyla
gelir elde ediyor.

iy

At the entrance of the Teke village on the Sile
Agva forest road, there are stalls where you
can buy local animal products such as fruits,
vegetables, milk and eggs produced by the
village people. The Teke village, located on
the highway from Yenikdy to Yazimanayir,
welcomes many visitors, especially on week-
ends. There are many facilities in and around
the village in greenery. Although the impor-
tance of charcoal in the economy of the re-
gion has decreased today, the Teke village,
which is located at the intersection of the
main roads, continues to maintain its com-
mercial importance. Since it is located on the
edge of the main artery, the Teke village has
a commercial history by selling agricultural
products to passengers and tourists. The
people of the Teke village do small-scale
agriculture, meet their own needs and earn
money with roadside stalls.
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Imrendere

Sile merkezinin yaklasik alti kilometre
glineybatisinda, istanbul-Sile yolu tizerin-
de imrendere sapagindan girdikten sonra
Ahmetlikdyl ile imrendere yol ayriminda
yer alan tezgahlarda koy halkinin Urettigi
taze sebze, meyve ve hayvansal Urlnleri
satin alabilirsiniz. imrendere, kiyi ve or-
man boyu giden ana arterlerin birlesimine
yakin Sile Ovasi'nin kiyisina kurulu. imren-
dere, Osmanli vesikalarinda Karamandira
diye gecen daha buyuk bir yerlesim yeri-
nin glinimuzdeki kalintisidir. Karamandi-
ra adi buradaki genis ciftlikte yetistirilen
mandalardan giiniimize miras kalmis bir
isim. imrendere'den glineye devam eder-
seniz Ovacik'a ulasirsiniz. Burasi da yem-
yesil dogasi ile Sile'nin ziyaret edilmesi
gereken kdyleri arasinda yer alir. imrende-
re’'nin hemen batisinda Karamandere ve
onun glineyinde Sakligél vardir.

You can buy fresh vegetables, fruits and
animal products produced by the village
people at the stalls located at the cross-
roads of Ahmetli and Imrendere approx-
imately six kilometers southwest of Sile
center, after entering the imrendere on
the Istanbul Sile road. Imrendere is locat-
ed on the shore of the Sile plain, close to
the crossroads of the main arteries run-
ning along the coast and forest. imrendere
is the present-day remnant of a larger set-
tlement, referred to as Karamandira in Ot-
toman documents. The name Karaman-
dira is inherited from the buffaloes raised
on the large farm here. You will reach
Ovacik if you continue south from imren-
dere. This place is among the villages of
Sile that should be visited with its lush na-
ture. Just west of Imrendere is Karaman-
dere and the south of it is Sakligdl.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES

151




KONAKLAMA TESISLERI
ACCOMMODATION FACILITIES

Sile ve Agva'da yil boyu hizmet veren gok sayida otel, motel ve pansiyon mevcut.

In Sile and Agva, there are many hotels, motels and pensions serving throughout the year.

The Sign Sile Hotel & Spa
Kumbaba Mah.

Uygur Sok. No: 40
0216 712 2424
thesignsile.com

itergen Hoteli

7 Cavug Mah,

Uskudar Cad. No: 152
02167112100
itergen-otel.business.site

Seref Otel
Balibey Mah.

Fener Cad. No: 7
05312615311
sileserefhotel.rezervasyon-info.com

Acqgou Verde
Kurfalli Koyt

Kurfalli Cad. No: 29
02167217143
acquaverde.com.tr/

Nehir Otel

7 Cavug Mah. Ceylan Sok.

Uskuidar Cad. No: 3
0535584 23 65

Yeditepe Universitesi
Turizm ve Otelcilik Bolimii
Uygulama Tesisi

Imrendere Mah. Sakliburun
Cad. No: 96

05372950033

Swanpark Hotel
Kurfalli Mah.

Nehirboyu Cad. No: 29
0544 5037687
theswanparkhotel.com

Riiya Otel
Gavus Mah.

Plaj Yolu Sok. No: 25
054597910 46

Seheryeli Apart Otel
Balibey Mah.

Susli Sok. No: 1
05352342215
seheryeliapartotel.com

Minorte
Kurfalli Mah.
Erseven Sok. No: 87
053362306 06
minortehotel.com

Sile Butik Motel
Gavus Mah.

Kiremitli Sok. No: 4
05350261210

Cihangir Villa

isakdy Mah. Sahilyolu Cad.

No: 74/A
05387985988

Denizciler Pansiyon
Kabakoz Kéyu

Sahil Mevkii
02167278373

Tilbe insaat
Dogancili Kdyu
02167374181

Sile Cinar Otel

7 Cavug Mah.

Uskudar Cad. No: 180
05324121901

Little Holiday Inn
Balibey Mah.
Bildircin Sok. No: 25

Cepni Kardesler

Ins. San. ve Tic. Ltd. Sti.
Dogancili Kdyu

Mezarlikalti Mevkii No: 3
05326828469

Sinemin Apart Villalari
Akcakese Koyl

Mahmut Dere Mevkii No: 30
05324311631

Faciba & Deha

¥ Ahmetli Koy

|deal Cad. No:9
05323250769

Paradise
Kurfalli Koyt

Nehir Boyu Cad. No: 21
05459343421
agvaparadise.com

Alacali Butik Otel
Alacali Kdyt

Anayol Cad. No: 68
05322926027

Emek Pansiyon
Uskudar Cad. Tersane Sok.
0532 41654 34

Black Sea
Dogancili Koy
Sahilboyu Cad. No: 2
05333004053
blacksea-apart-villas.business.site

Mert Pansiyon
Kabakoz Koy
0536 524 5593

Mert Tatil Kéya
Kabakoz Koy Iskele Mevkii
0536 524 5593

Dilcem Pansiyon
Bucakli Koyl Bucakli Cad.
05323422990

Ovacik Pansiyon
Haci Kasim Mah.
Uskiidar Cad. No: 27
05385158763

Spartium Village
Akcakese Koyl Mah.

Kuskonmaz Sok.
05308310069

Seaport House
Kurfalli Kdyl Mah.
Goncagtil Sok. No: 7/1
0532386 36 23
seaporthouseagva.com

Yasemin Suite
Haci Kasim Mah.
Levent Birben Cad. No: 27
05349311109
yasemin-suite.sile.hotels-tr.net
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Nirvana
Bucakli Mah.

Gekek Cikmaz No: 15
05337164277
agvanirvanaotel.com

Gamli Bahge Pansiyon
Celebi Mah.

Akdere Sok. No: 34
053494399 43

Swanpark Hotel
Goge Mah.
Dolmabahge Cad. No: 26
054450376 87
theswanparkhotel.com

Villa Pine Garden
Goge Mah.

ibni Sina Cad. No: 19
05382952562
villapinegarden.com

Titanic
Balibey Mah. Nazli Sok.
0544 64488 25
titanik-pansiyon.sile.hotels-tr.net

Dikgati Pansiyon
Balibey Mah. Dalgi¢ Sok.
05333711062

Canan Pansiyon
Haci Kasim Mah.
Kesleme Sok. No: 2/1
05357633557

Vira Hotel
Goge Mah.

Dolmabahge Sok. No: 42/1
05427754909

Villa Ferhat Pansiyon
imrenti Mah.

Deha Sok. No: 19/1
05339252117
villa-ferhat-karacakoy.bookeder.com

Murathan Pansiyon
Balibey Mah. Kelebek Sok.
No: 7/1
053254366 55
murathan-apart-otel-sile.bookeder.com

Kumsal Butik Otel
Kumbaba Mah. Kumbaba

Cad. No: 42/1
05327937336
silekumsalbutikhotel.com

Parmasole
Sahilkdy Mah.
Kozali Cad. No: 23
05322326104

parmasole.com.tr

Laginok Pansiyon
Aglayankaya Cad. No:18
05325126202

Heaven Hill
Isakdy Mah. Dot Sok. No: 3
0542 441 28 84
agvaheavenhill.com

iskandil Butik Otel
Balibey Mah.

Fener Cad. No: 11/B
05533593388
iskandil-butik-otel.sile.hotels-tr.net

Castle Nolana

Geredeli Mah. Kartepe Sok.

Hahiplar Mevkii No: 1
0542 424 06 00
castlenolana.com

Sarikonaklar Garden
Village

Kabakoz Mah. Piknik Sok.
No: 10/1

05333203070

silegardenvillage.com

Camlik Pansiyon

Evrim Cad. No: 71
05336537624
keyifsile.com

Violet ‘A Park Otel
CGavus Mah. Kibris Cad.

Magosa Sok. No:1/A
0532 356 07 59
violetparkotel.com

Ekoland Otel
Kurfalli Mah. Mansur Cad.
No:24
0542521 47 58
ekoland-hotel.agva.hotels-tr.net

Phellos Suites Otel
Haci Kasim Mah. Liman

Sok. No: 16
05323019330
phellossuites.com

Palm Beach Sile
Balibey Mah.

Halay Sok. No: 5
05323116145
palmbeachsile.com

Ucar Royal
Mesrutiyet Mah. Baloglu
Sok. No: 26/A C Blok
05373637506
ucarroyal.com

Parantez Motel
Goce Mah.
Dolmabahce Cad. No: 8/1
05322149109

Sile Ruby Cafe Bistro

7 Hacikasim Mah,

Uskuidar Cad. No: 86
05326907232

Tiimay Apart
Hacikasim Mah.
Valimuhittin Cad. No:6 Sile

Cavus Mah, Uskiidar Cad. 05333487857
Beren Pansiyon Gamlik Sok. No: 2
Cavus Mah. Uskiidar Cad. 05324331193 Lotus Home
Temiz Sok. No: 7 Hacikasim Mah.
05324739651 Keyif Butik Liman Sok. No: 30
Karamandere Mah. 05333487857
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Green River
Isakdy Mah.

isakdy Cad. No: 2
05332120400
agvagreenriver.com

Motel Faruk
Turistik Tesisleri
Sile Cad. No: 3

02167218023

Tiirker Otel
Firin Sok. No: 6

Shelale
Kurfalli Alti
Goksu Nehri Kanari
0216 721 74 66
shelaleotel.com

Trangilla
Kurfalli Kéyu Alti
02167235152
tranguilla.com.tr

Kulfal Otel
Yakuplu Cad. No: 35
02167218493
kurfal.com

Piccolo Mondo
Kurfalli Kéyu
02167217379
piccolomondohotel.com

Club Grand Becassier
Yakuplu Cad. No: 198
02167217286
clubgrandbecassier.com

River-Side
Yakuplu Dere Karsisi
No: 4
053240180 42
riverside.com.tr

Treetops Park Otel
Eski Sile Yolu

Yenikdy Alti No: 6
02167217548

Pedalisa Otel
Ahmet Yesevi Sok.

No: 10/12
053224529 36
pedalisaagva.com

Greenline Otel
Yakuplu Cad. No: 254
02167218491
agvagreenline.com

Beyaz Konak
Agva Merkez Mah.

Sile Cad. Santral Sok. No: 17
0216 721 84 44
beyaz-konak-otel.agva.hotels-tr.net

Hill River Hotel
Agva Merkez Mah.
Rihtim Cad. No: 15
0544 644 88 25
hillriverhotel.com
Palaz Otel
Dumlupinar Cad. No: 3
0532600 4761

Defne Otel
Dumlupinar Cad. No:4
05323019541
agvadefnehotel.com

Oztasli Turizm Otelcilik
Agva Merkez Mah.

Yakuplu Cad. No: 140
05326233737

Manolyam Otel
Agva Merkez Mah.

Yakuplu Cad. No: 55
053230195 41
agvamanolyam.com

Giinay Otel Agva
Agva Mah.

Yakuplu Cad. No: 51
0532286 94 38
agvagunayhotel.com

Agva Piazza Otel
Agva Merkez Mah.
Guzelyali Sok. No: 8/1
0533216 2587

agvapiazzaotel.com

Liman Motel
Plaj Cad.
02167217297
limanmotel.net

Elrio Motel
Sile Yolu Uzeri No: 1
02167217280
agvaelriomotel.com

ipek Koza
Sile Yolu Yeni Kéy Alti
02167217403
ipekkozamotel.com

Villa Park Motel
Agva Mah. Kuzey Cad.
Gines Sok. No: 4
05353553112
Side Motel
Kuzey Cad. No: 19
05355589909

Mints Motel
Yakuplu Cad. No: 146-148
02167218478

Himalaya Motel
Agva Merkez Mah.
Ates Cicegi Sok. No: 3
0533426 7994

himalayamotel.com

Agva inn Motel
Agva Merkez Mah.
Yakuplu Cad. No: 102
05382952562

agvainn.com

Velena
Agva Mah. Yakuplu Cad.
Dere Sok. No: 8
053498556 08
velena.net

Agva Nehir Evi Butik Otel
Agva Mah.

Yakuplu Cad. No: 228
053239490 43
agvanehirevi.com/
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Tartaruga Motel
Goge Mah.
Dolmabahge Cad. No: 59
05387985998
agvatartarugamotel.com

Agva Orman Evleri
Kurfalli Mah.

Mansur Cad. No: 22/1
05412602126
agvaormanevleri.com

Gizemli Nehir
Agva Merkez Mah.
Yakuplu Cad. No: 222
053239490 43

Alesta Butik Otel
Yakuplu Cad. No: 252
05325923347
alestabutikotel.com

Motel Tahir
Agva Mah. Rihtim Cad.
No:23/1
05326579162

Saygin Pansiyon
Iskele Cad. No: 9/A
0216 721 8506
agvasayginpansiyon.com

Park Mandaline
Yakuplu Cad. No: 224
02167217260
parkmandalin.com

Tiirker Otel
Firin Sok. No: 6 Agva
0534 32706 04

Aglayankaya Pansiyon

Kokeli Pansiyon
Kuzey Cad. No:23
05358917811

Ozgenur Pansiyon Tatil Evi
Firin Sok. No:28
0532515 43 46
agvaozgenurpansiyon.com

Deniz Apart Pansiyon
Glines Sok. No: 5
02167218308

Sahil Pansiyon
Agva Mah.

Yakuplu Cad. No: 81
05322208313

Cakar Pansiyon
Agva Mah. Sile Cad. No: 32
05367228151

Villa D’or
Agva Mah.

Kuzey Cad. Onat Sok. No: 2
053266867 33
villa-dor-hotel.agva.hotels-tr.net

Sirin Pansiyon
Agva Mah. Plaj Cad. No: 5
053970098 46

Koru Pansiyon
Agva Mah.

Karaagag Cad. No: 23
0537609 6309

Assortie La Villa
Agva Mah. Yakuplu Cad.
Firin Sok. No: 3
05065438411
assortieotel.com

Gil Pansiyon

Armoni Pansiyon
Agva Merkez Mah.

Sile Cad. Barbaros Sok.

No: 4/1
05356688872
armonipansiyon.com

Lethe Exculisive Hotel
Agva Mah. Yakuplu Cad.
No: 250
0541 884 88 82
lethehotel.com

Masal Evi
Agva Mah.

Yakuplu Cad. No: 260
05320504740

Mavi Agva
Agva Mah.

Yakuplu Cad. No: 164
05334654499

Kapim Motel
Yakuplu Cad. No: 186
0536722 20 40

River Angel
Agva Merkez Mah.
Yakuplu Cad. No: 244
053341366 45
riverangel.com.tr

Senol Pansiyon
Agva Merkez Mah.

Rihtim Cad. No: 3
05467320202

My Way Agva Otel
Agva Merkez Mah.
Yakuplu Cad. No: 170
05369197070

mywayotel.com

Balibey Mah. Aglayankaya Agva Mah. Sahil Yildizi

Cad. Pavurya Sok. No: 2 Kuzey Cad. No: 18 Yakuplu Cad. No: 3
0532 257 46 46 0537 4538858 0538798 59 98

Ozge Pansiyon Yakamoz Pansiyon Deniz Yildizi Pansiyon
Agva Mah. Sile Cad. Agva Mah. Yakuplu Cad.

Firin Sok. No: 8 Goztepe Sok. No: 6 Korkut Bey Sok. No: 6
0536 44717 37 0532 41167 42 0532 360 45 35
pansiyonozge.com agvadenizyildizi.com
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Sweet Home Rever
Agva Merkez Mah.
Yakuplu Cad. No: 214
0536 8413522

sweethomeriver.com

Glines Pansiyon
Agva Merkez Mah.
Yenigag Sok. No: 15/A
05376934030

Asmali Garden
Yakuplu Cad. Sarikaya

Sok. No: 4
05327641141
asmaligardenagva.com

Sevimiz Pansiyon
Yakuplu Cad. Ates Cigedi
Sok. No: 12
0505581 4141

Mints
Agva Merkez Mah.
Yakuplu Cad. No: 134
0544 585 42 31
mints-hotel.agva.hotels-tr.net

Ala Konuk Evi
Agva Merkez Mah.
Beyaz Gelinlik Sok. No: 12
054431199 36

Ozgiir Pansiyon
Agva Merkez Mah.
Ates Cicegi Sok. No: 14
05327073339

Destina Boutique Hotel
Agva Mah.

Ariburnu Cad. No: 7
0532 43284 22
hoteldestina.com

Larin Otel
Agva Merkez Mah.
Yakuplu Cad. No: 204-1
05322432619

Veniis Otel
Kuzey Cad. No:13
05369415811
agva-venus-otel.agva.hotels-tr.net

My Dream
Yakuplu Cad. No: 114/1
05356688872
agvamydreamhotel.com

Marina Motel
Agva Mah. Rihtim Cad.
Nezaket Sok. No: 1
05334636759
marina-motel.agva.hotels-tr.net

Ugur Pansiyon&Kafe
Agva Merkez Mah.

Yakuplu Cad. No: 31/1-A
05369653198
ugurpansiyon.business.site

Beyaz Ev
Yakuplu Cad. No: 256
05322717335
agvabeyazev.com

Carpediem Motel
Agva Merkez Mah.

Rihtim Cad. No: 1/ E
05322351481
agvacarpediemotel.com

Sentiirk Pansiyon
Ozgicek Sok. No: 13
05063277219
senturk-pansiyon-tr.book.direct

Baran Apart Pansiyon
Agva Merkez Mah.

Santral Sok. No: 15
05315161014

Kayra Butik Otel
Agva Merkez Mah.

Hendek Sok. No: 2
0538787021 49
villa-kayra.agva.hotels-tr.net

Agdva Giil Pansiyon 2
Agva Merkez Mah.

Hendek Sok. No: 10
0507593 88 44

Sea House Hotel
Agva Merkez Mah.

Kuzey Cad. No: 2
0533216 2587

Ozge Pansiyon
Agva Merkez Mah.

Ozcicek Sok. No: 8
0538502 49 08
pansiyonozge.com

Keyf-i Tikir
Agva Merkez Mah.
Deniz Cad. No: 11/1
05428253136

Levent Pansiyon
Agva Merkez Mah.
Nezaket Sok. No: 2/H
05070136209
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Dejavu
Hacikasim Mah.
Cekekler Yolu Sok. No: 4
05327314145

Fusha Restaurant
Balibey Mah.

Fener Cad. No:3
02167114236

Hemdem
Kanat, Et ve Meze
Haci Kasim Mah.
Levent Birben Cad. No: 9
05358592258

Yarenler
Bucakli Mah.

Kandira Yolu Uzeri No: 4
05325169823

Yakamoz
Balibey Mah.
Fener Cad. No: 7
05312615311

Shila )
Haci Kasim Mah. Uskudar
Cad. Cekekler Sok. No: 4
02167121900

Nefis Bistro
Kumbaba Mah.

Kumbaba Cad. No: 61
0544 464 20 06

Sile Balikgl Restaurant
Cavus Mah.

Ayazma Mevkii No: 1
05324204090

Marin Balik
Haci Kasim Mah.
Liman Sok. No: 20
05334911390

Rokethane
Mesrutiyet Mah.
Selcuklu Cad. No: 19
05422251578

Spartium Village
Akcakese Koyl Mah.

Kuskonmaz Sok. No: 3
05303017922

Kasapoglu Kofte & Steak
Kurfalli Koyl

Sazgeyin Mevkii No: 16
02167218204

Karina Restaurant
Haci Kasim Mah.

Levent Birben Cad.

Kayikhane Sok. No: 15
05333442088

Pipet Cafe Pup
Haci Kasim Mah.
Uskiidar Cad. No: 48/A
05432172513

Dubara Restaurant
Haci Kasim Mah. Uskudar
Cad. Celekler Yolu No: 11

iyot Restaurant
Cavus Mah.

Liman Yolu No: 4
05325762560

Vurallar
Haci Aksim Mah.
Cekekler Mevkii No: 16
05323510319

Marina Restaurant
' Haci Kasim Mah.
Uskudar Cad. No: 72

Cozz Tatil Koyt
Kabakoz Kayu

Sahil Mevkii No:154
05557027877

Deniz Restaurant
Haci Kasim Mah.
Uskudar Cad. No: 70
021671158 82

Ayazma Restaurant
Haci Kasim Mah. Ayazma
Mevkii Kiiglik Mendirek
Ayazma Plaji No: 1
02167121295

ikinci Bahar Restaurant

7 Hacikasim Mah,

Uskudar Cad. Sisli Dinlenme

Tesisleri Yani No: 300
05323249079

Artena Restaurant
Hacikasim Mah.
Liman Mevkii No: 2

Degirmen Kofte ve
lzgara Salonu
Degirmencayir Mah.
Degirmencayiri Cad.
No: 45
053356869 02

Olimpia Sosyal Tesisleri
Cavus Mah.Bilgi Sok. No: 2
05358577370

Mavikdy Uluslararasi
Diyabetle Yasam Merkezi
Sahilkdy Mah.Mavi Boncuk.
Sok. Diyabet Vakfi Apartmani
No: 2/D
05335900933

Sivas Etli Ekmek ve Kofte
Kumbaba Mah.

Kumbaba Cad. No: 52/1
053524256 37

Moda Bahgem Restaurant Bosnak Kazim'in Yeri
Yesilvadi Mah. Glindem Kizilcakdy Mah.
Sok. No: 5 Ve 5/A Kizilcakoy Cad. No: 190/1
05428963518 05356093823
Kizilcakdy Gamurpinar Kumsal Restaurant
Mesire Alani Vadi Sile Kabakoz Mah.
Merkez Mah. Pehlivan Cad. No: 107
Vakif Sok. No: 3/1 0532 42769 65
05324121901
Le Senol Fast Food
Eyliil Restaurant Mesrutiyet Mah.
Kabakoz Mah. Baloglu Sok. No: 40
Sehzade Sok. No: 34/3 0532364 36 43
05359287568
Sardala Restaurant
Bilir Doner Kurfalli Mah.
7 Cavug Mah. Kurfalli Cad. No: 14/1
Uskudar Cad. No: 172 0507194 35 41
05353112766

iskandil Restaurant 05334911390 05520731903
Balibey Mah.
Fener Cad. No: 7 Mihman Balik Vira Restaurant
05075007131 Haci Kasim Mah. Kayikhane Sok. No: 17
ince Yol Sok. 05333442088
Menendi Cekekler Mevkii No: 28
Balibey Mah. 0533607 4097 Sun Set Et Lokantasi
Aglayankaya Cad. No: 21 Hacikasim Mah.
0532706 86 25 Haydar'in Yeri Uskudar Cad. No: 76
Balibey Mah. 02167120809
Aglayankaya Cad. No: 26
05322330219
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Sile Cuisine Culture

Sile mutfaginda balik dnemli bir yer
tutar. Son yillarda konaklamali ziyaretgi
sayisi giderek artan Sile'de balik servisi
yapan mekan sayisi da cogald.. Sile
tezgahlarinda eylll ayinda acilan av
sezonunda palamut, lufer, ginekop,
kalkan, istavrit, mezgit, tekir, kefal,
zargana, levrek, torik ve iskorpiti bolca
bulabilirsiniz. istanbul tezgahlarinda
bile Sile palamudunun ayricaligi vardir.
Palamutun tirll cesit yemegi ve 1zgarasi
yapilir. “Maydanozlu” adi verilen palamut
yemegini tatmadan Sile'den ayrilmayin.
Mantar turleri ve yore otlariyla yapilan
yemeklerin yani sira Karadeniz ve
Turkmen mutfaklarindan érnekleri

de bulabilirsiniz. Ayrica Artvin-Batum
gogeri Ahiska Turkleri, Bognaklar ve
Cerkezler de Sile mutfagina puguka,
pustnur, bisi gibi degisik lezzetler
katmislardir.

SILE: NEW DISCOVERY ROUTES

Fish occupies an important place in Sile
cuisine. The number of places serving fish in
Sile, which has increased the number of vis-
itors with accommodation in recent years,
has also increased. You can find bonito,
bluefish, small bluefish, turbot, horse mack-
erel, haddock, mullet, gray mullet, garfish,
sea bass, toric, and scorpionfish during the
hunting season, which opens in September.
Sile bonito has the privilege even on the
stands of Istanbul. Various dishes and grill
of bonito are made. Do not leave Sile before
tasting the bonito dish called “Maydanozlu".
You can find examples from Black Sea

and Turkmen cuisines, as well as dishes
made with mushrooms and local herbs. In
addition, Artvin-Batumi nomade Meskhe-
tian Turks, Bosnians and Circassians have
also added different flavors such as puguka,
pustnur and pisi to the Sile cuisine.
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Akgaabat Koftecisi
Gavus Mah.

Cumhuriyet Cad.

No: 104/A
05321630353

Tuana
Gavus Mah.
Bayrak Cad. No: 35
054125001 64

Sadik Et Mangal
Imrenli Mah.

Derim Derya Sok. No: 24/1
05435915199

Orman Okulu Mesire Alani
Kabakoz Mah.

Spor Sok. No: 4
05323457609

Tilia Restaurant
Haci Kasim Mah.

Ihlamur Cad. No: 38/1
0546 6451853

Birlik Doner
Gavus Mah.
Cumhuriyet Cad. No: 72/2
0542 486 60 08

Kokoz Ev Yemekleri

¥ Haci Kasim Mah.

Uskudar Cad. No: 100/1
05334630875

Ankara Lokantasi
Gavus Mah. Terminal Alani
Belediye Diikkani No: 35
05326340708

Sakli Gél
Karamandere Mah.

Evrim Cad. No: 81/1
0533459 82 46

Kamp
Kabakoz Kéyu Mah.

Balci Buhara Lokantasi

7 Cavus Mah,

Usktdar Cad. No: 154/A
053241286 35

Donerci Orhan Usta
Cavus Mah. No: 160/1
05325894970

Orkasg
Imrenli Mah.
Derya Cad. No: 24
053237336 58

Sile Restaurant

7 Cavus Mah.

Uskudar Cad. No: 154/A
05335262585

Trangilla Restaurant
Kurfalli Koyl

Nehirboyu Cad. No: 4
0532297 28 40

imren Balik Et Restaurant
imrenli Koyt

Karacakdy Sosesi No: 175/1
05327632461

Fa&Ci&Ba

¥ Ahmetli Koyl

Ideal Cad. No: 9
05324436512

Balci Buhara Lokantasi

7 Haci Kasim Mah.

Uskuidar Cad. No: 27
053241286 35

Karadeniz Sofrasi
Cavus Mah. Terminal

Meydani

Belediye Diikkani No: 6
0535 429 80 94

Yarenler Ceco Restaurant
Bucakli Koyl
Kandira Yolu No: 4

Kapim Lokanta
Agva Mah.

Yakuplu Cad. No: 186
0532 257 88 54

Celenk Lokantasi
Dogancili Kdyu
0216 737 4502

Mavi Koy Restaurant Cafe
Imrenli Kéyt No: 139
05387714673

Camlik Piknik Alani
Cavus Mah.
0216 711 54 93

Asma Alti Lokantasi
Sahilkdy No: 124/B
053731848 30

Acar Metal Kilimli Tesisleri
BlyUk Bucakli Kayu

Kilimli Mevkii
05323211108

Kilig Turizm
Kurfalli Koyt
Degirmendni Mevkii No: 1
0532686 2318

Nasip Lokantasi
Haci Kasim Mah.
Cumhuriyet Cad. No: 3
05397168392

Marmaris Biife

7 Haci Kasim Mah.

Uskudar Cad. No: 45/A
05325172565

Tirkmenoglu Lokantasi
Cumhuriyet Cad. No: 52/A
02167103755

Pehlivan Cad. No: 147 0536 563 32 54 Yesilgol Restaurant Kafe
05323457609 Karakiraz Mah.
Uzuntarla Mevkii Yolu No: 1
05415900300
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Ekmek'Arasi Homemade
Uskidar Cad. No: 63
05347901988

Kiyi Papalina Restaurant
Kizilca Mah.

Selguklu Cad. No: 44
05327251981

iskorpit Restaurant
Haci Kasim Mah.

Levent Birben Cad. No: 9
02167103777

Camlik Restaurant
Haci Kasim Mah. Camlik
Korulugu Yolu.
02167103777

Kumsal Restaurant
Kumbaba Mah.

Kumbaba Cad. No: 42/1
05327937336

Yesil Agva

Iskender Salonu
Yakuplu Cad. No: 5-C
02167217237

Lezzet Tad Kéfte Salonu
Iskele Cad. No: 5/1
053597997 32

Sengil Ciftligi
Kurfalli Koyt

Botbagi Mevkii No: 5
0532 265 22 42

Merkez Lokantasi
Agva Mah.

Yakuplu Cad. No: 143/2-3
05363520393

Agdva Sultan Sofrasi

¥ Agva Mah.

Iskele Cad. No: 4
05358194613

Mangal Cafe Restaurant
Agva Merkez Mah.

Yakuplu Cad. No: 200/201
05425232069

Koyliim Sofrasi
Ev Yemekleri
Agva Mah.
Cumhuriyet Cad. No: 2
05377822299

Rihtim Restaurant
Agva Mah.

Rihtim Cad. No: 1
05322351481

Mimoza Restaurant
Agva Merkez Mah.

Rihtim Cad. No: 5/A
05327254969

Medet Chef
Agva Merkez Mah.
Vakif Sok. No: 3/1
05355772505

Bom Kafe & Restaurant
Agva Merkez Mah.

Yakuplu Cad. No: 22/A
05337164277

Liman Restaurant
Agva Mah.

Plaj Cad. No: 1
05333310092

Lezzet Tat
Agva Mah.
Rihtim Cad. No: 1/G
053597997 32

Bahcge Kafe Restaurant
Agva Mah.

Rihtim Cad. No: 1/C
0532476 3305

River Angel
Agva Merkez Mah.
Yakuplu Cad. No: 244
0533 413 66 45

Rihtim Restaurant
Agva Merkez Mah.
Rihtim Cad. No: 1/A

Mints Restaurant
Agva Merkez Mah.
Yakuplu Cad. No: 146
05445854231

Mangal Restaurant
Agva Merkez Mah.
Yakuplu Cad. No: 200
05425232069

Agva inn Restaurant
Agva Merkez Mah.
Yakuplu Cad. No: 102

05382952562

Kiigiik Ev Restaurant
Agva Merkez Mah.

Yakuplu Cad. No: 160
543 74164 15

Nehir Restaurant
Agva Mah. Sile Cad.

No: 105/B
05326148079

Yesilcay Tatil Kéyu
Yakuplu Cad. No: 118
02167217348

Gizli Bahge Restoran
Kurfalli Alti Képrd Yani
02167218493

Wineport (Sarap Limani)
Goge Mah.

Pinar Bayiri Sok. No: 1
0532362 27 07

Antik Restaurant
Iskele Cad. No: 10
02167217276

Gizli Bahge
Sazgeyin Mevkii Kopri Yani
02167217223
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. SILE
Onemli Telefonlar
Sile Important Numbers

T.C. SILE .
KAYMAKAMLIGI

T.C. Sile Kaymakamligi
Sile District Governorship
Cavus Mahallesi, Uskiidar Caddesi, Hiikiimet Konagi, Kat: 5
0216 711 2112

www.sile.gov.tr

T.C. Sile Belediyesi / Municipality of Sile
Uskiidar Cad. No: 1
444 74 53
www.sile.bel.tr

Sile Devlet Hastanesi / Sile State Hospital
Kumbaba Mah. Uygur Sok. No: 267
0216 606 08 26

siledh.saglik.gov.tr

112

Acil Gagri - Ambulans
Emergency - Ambulance

155

Polis / Police

156

Jandarma / Military

184

Saglik Bakanligi Danisma
Ministry of Health Help Center



http://www.sile.gov.tr
http://www.sile.bel.tr
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Ayrintili bilgi igin
For more information

Yayindan Sorumlu Kurum / The Editor of the Material
Sile KaymakamUgi / Sile District Governorship

Adres / Address: Gavus Mahallesi, Uskiidar Caddesi,
Hukiimet Konag, Kat: 5. Sile - istanbul

Telefon / Phone: +90 216 711 2112

E-Mail: sile@istanbul.gov.tr

Website / Website: www.sile.gov.tr

Programin Adi / The Title of the Programme
Karadeniz Havzasinda Sinir Otesi Is Birligi Programi 2014-2020
Joint Operational Programme Black Sea Basin 2014-2020

Yayindan Sorumlu Kurum / The Editor of the Material
Sile KaymakamUigi / Sile District Governorship

Basim Tarihi / Date of Publishing
Eylil 2021 / September 2021

Karadeniz Havzasi'nda Sinir Otesi ishirligi Programi 2014-2020; Avrupa Komsuluk Araci vasitasi ile
Avrupa Birligi tarafindan ve programa katilan Ermenistan, Bulgaristan, Gurcistan, Yunanistan, Moldova
Cumhuriyeti, Romanya, Tirkiye ve Ukrayna tarafindan ydrutilmektedir.

Bu kitap, Avrupa Birligi'nin mali destegiyle yayimlanmaktadir. Bu yayinin igerigi tamamen Sile KaymakamUginin
sorumlulugundadir ve hicbir sekilde Avrupa Birliginin géruslerini yansitmak igin alintilanamaz.

Joint Operational Programme Black Sea Basin 2014-2020 is co-financed by the European Union through
the European Neighbourhood Instrument and by the participating countries: Armenia, Bulgaria, Georgia,
Greece, Republic of Moldova, Romania, Turkey and Ukraine.

This publication was produced with the financial assistance of the European Union. Its contents are the sole
responsibility of Sile District Governorship and do not necessarily reflect the views of the European Union
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